Lirolelwa 3/6 nge Kwata
ingekapeli)

4s ipele i Kwata ingarolwanga.

(itunyelwe

Unokuhlaulelwa wonke Unyaka ekuveleni

kwawo nge 13s 6d.

Izaziso  Zabazelweyo,

Abatshatileyo,

Nemibiko, irolelwa 2s 3d, zingene kanya; 3s

9d kabini; 5s katatu.

IXABISO 3d.]
[ZAZISO
ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
IMIHLABA ELAHLIWEYO E DIKENI.

Esi Saziso sibhengezelwa ukuze azi 'ubani nobani,

ngu
A. W. BAKER, Imantyi.
Kwi Ofisi ye Mantyi, Edikeni, 7 August 1896.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 664,1896

Kwi Sebe Lokulima,
Cape of Good Hope,
16th July, 1896.

KUYAZISWA apa, ngokwesigendu Sokuqala

so mteto we Mihlaba Elahliweyo, ongu No. 3, we
1879, owahlonyelwa yimiteto Nos. 24 we 1887,
no 15 we 1895, ukuba lemihlaba ingezantsi,
ekwisigingata se  Victoria East (Dike-
Ngqushwa), ikangelwe njengelahliweyo, kanjalo
u-Rulumente uya kuyitabatela kuye ngomhla we

20th JANUARY, 1897, ukuba

ngeloxa akuvelanga baniniyo bayibange,
okanye irafu ezingama-tyala kuyo zihlaulwe
ku Mantyi weso Siqgingata, njengoko
kufuneka njalo ngokwe Sigendu salomteto
ukankanywe ngentla.

CHARLES CURREY,

Unobala Ongapantsi we Sebe Lokulima.

Imihlaba ekwi Siqgingata se Dike-Ngqu-
shwa, ???alelwa ukuba ilahliwe.

Tsh????la, Auckland, Isiza Lot No. 1,
Block ??? Masimi Lot No. 12; ukubanzi
bentsimi zimaile ezintatu, isiza 50 square
roods; jlhali elityala : £6°5s. kususela ku
January, 1886.

Mtirara, e Auckland; Isiza Lot No. 10,
Block D, ububanzi, 50 square roods ; ne
Ntsimi Lot No. 24, ububanzi zimaile zontatu;
imali elityala £5 12s. 6d. kususela ku January,
1887.

Nqikili, e-Kwezana, Isiza Lot No. 10,
Block A.A., ububanzi 50 square roods; ne
Ntsimi, Lot No. 121, ububanzi 2 miles; imali
elityala ukususela ku January, 1884, zi £7
10s.

Jan Koss, kwa Gwabeni. Intsimi, Lot No.
19, ububanzi zimaile zontatu ; Imala elityala
ukususela ku January 1885, zi £5 10s.

Komani Jaza, kwa Gobe, Isiza Lot No. 3,
Block B, ububanzi 50 square roods; ne Ntsimi
Lot No. 1, ububanzi zimaile zontatu, Imali
elityala ukususela ku January, 1887, zi £5
12s. 6d.

Sovio, e-Mxelo, Intsimi Lot No. 138:
ububanzi zimaile zontatu. Imali elityala
ukususela ku January, 1881, zi £6 10s.

Ndingana, e-Mxelo. Intsimi Lot No. 138;
ububanzi zimaile zombini. Imali elityala
ukususela ku January, 1884, zi £6.

Jonas Adonis, kwa Mabandla. Isiza Lot
No. 163, Block H2; ububanzi 93 square
roods, 108 square feet, ne Ntsimi Lot No. 203,
Block J, ububanzi zimaile zone, ne 433 square
roods, 141°9 square feet. Imali elityala
kususela ku January, 1890, zi £5 5s.

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI U RIGHT HONOURABLE
HERCULES GEORGE ROBERT
ROBINSON BARON ROSMEAD.

U Rosmead kumandla wase Westmeath nase
Tafelberg, e Safafika, kubu Numzana be
United Kingdom, nobu Pakati; Ilungu le
Nkundla Epakamileyo yo Mntan’ Ornhle, i
Knight Grand Cross yelona gela
libalulekileyo lo Saint Michael no Saint
George Iruluneli no Mpati Oyintloko we
Koloni yo Mntan’ Omhle yase Cape of
Good Hope e Safafika, namazwana
kwakunye nezibhaxa zawo, Umpati Mikosi
yo Mntan” Ombhle apa e Safafika, njalo-
njalo, njalo-njalo, njalo-njalo.

NGAMAGUNYA

ndiyashumayela ndivakalisa ukuba imimiso
yokupatwa nokugcinwa kwama Hlati
Abantsundu angekona pantsi kogcino

two Sebe Lamahlati, ekankanywa kwi
Schedule B engezantsi apa, iyakuqutywa
ibe ngumteto, kwimimandla etile yamazwe
akankanywe kwi Schedule A ongezantsi apa,
ukususela nasemva kolusuku.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !

Inikwe pantsi kwesandla sam, Nesincamamatiselo se

Koloni yase Cape of Good Hope,
ngolusuku 12 November, 1896.
ROSMEAD,
Iruluneli.
Ngomyalelo wo Mhlekazi Iruluneli e
Bhungeni.
J. GORDON SPRIGG.
No. 388, 1896.

SCHEDULE A.

1. Pesha kwe Nciba, nelakwa Gcaleka.
2.Eba Tenjini, kwakunye ne Emigrant
Tembuland, Bomvanaland, ne Pondoland
East, ne Pondoland West.
3. St. John’s River (Emzimvubu).
4. Griqualand East.

SCHEDULE B.

Imimiso yokupatwa nokugcinwa kwama
Hlati kumazwe Abantsundu angekona
pantsi kogcino Iwe Sebe Lamahlati .

Umantyi walomandla uyakuba negunya, agcine
onke amahlati akulomandla akuwo, angekona pantsi kogcino

Iwe Sebe Lamahlati.

2. Akuko mntu Untsundu unomhlaba uya kugaula
okanye asuse izinti, izibonda, izileyi, okanye amahlahla
okubiya ubuhlanti bake, ngapandle kwencwadi efunyenwe
ku Mantyi walondawo. Loncwadi yoxela ubukulu bento eza
kugaulwa isuswe, ibhalwe ngohlobo Iwe Schedule A

ekwakule mimiso.

3. Inkuni, ingximba, uluzi, i palmiet, neminye imitana
nekulayo,
ingatwalwa iyokuba luncedo kubanini mhlaba abasebe

enokususwa  ingonakalisi miti  kwakunye

kankanyiwe, kodwa bangazitengisi ngapandle kwencwadi.
4. Umantyi oyintloko kwelo lizwe

Mantyi walondawo.
5. Zonke ilasenisi zokugaula imiti emikulu

okanye imiti elukuni, umhlaumbi ukutengiswa kwewiswe
walondawo,
oyakuhlanganisa imali yazo ayise engxoweni yendyebo yale
Koloni, nezo lasenisi zoba ngohlobo elusetyenziswa Lisebe
Lamahlati, no Mantyi walondawo angatumela kwi Gosa

ngumoya ziya kwenziwa ngu Mantyi

Lamahlati
lalomandla  ukonganyelwa  kokulinganiswa
etergisiweyo nokukangela abasebenzi abalapo.

Konke ukugaulwa okanye ukugarwa ngapandle kwe

lasenisi kuyakuba kwapulwe lemimiso.

6. Ukuzingela nakulipi ihlati, ngapandle kwe mvume

ye Mantyi koba kwapulwa lemimiso;
. Akuko zinti, zibonda okanye mahlala
obuhlanti aya kugaulwa kwisituba se 30

endiwanikiweyo,

kumazwe

uyakuba
namandla okuvala nalipina ihlati okanye isiqingata salo
nakuwupina umandla okwexesha angati alimise, isaziso
sokuvala siya kwaziswa kwizibonda ze Lokishi kumandla
esukuba kuko ihlati okanye isiqingata salo esiya kuvalwa ngu

kwomiti

yards ukususela enyeleni yehlati, okanye
umtombo, indlela nokuba ngumlambo ose hlatini.
8. Umantyi walondawo unokuti ngokubona
kwake, nasemva kokwazisa kwizibonda ze
Lokishi, atintele ukutya kwempahla okanye
ukutyoboza kumhlaba oyintsimi ose hlatini.
Nakupina ke ukutyisa okanye ukutyoboza kulo
ntsimi emva kokuba kwazisiwe yi Mantyi koba
kukwapulwa kwale mimiso,

9. Akuko bani uya kubasa umlilo pakati
nakulipina ihlati, okanye kwisituba se 50 yards
ukuya enyeleni yalo ongayikuti afunyanwe
enetyala lokwapula lemimiso.

10.  Nawupina umntu ote ngabom, umhlaumbi
ngokungakatali, wonakalisa nakulipi ihlati,
uyakuba netyala lokwapula lemimiso.

11. Uluhlu Iwemiti engasokugaulwa lwenziwa
ngu Mantyi Oyintloko, ze kwaziswe kwi Zibonda
nabantu ngendlela engati Imantyi leyo inkulu
iyizelo. Nawupina ke umntu ote emva kokuba
kwazisiwe wafunyanwa egaula okanye eshenxisa
nawupina umti owalelweyo, uyakuba netyala
lokwapula lemimiso.

12. Nawupina umntu oyakufunyanwa enetyala
lokwapula lemi miso wuya kudliwa imali
engengapezu kwe £10, ati ukuba akanayo, ahlale
inyanga  ezintatu  entolongweni  esebenza,
umhlaumbi engasebenzi nzima, ukuba lomali
ayitanga ibatalwe kamsinyane, ze kuti ukuba
kufunyenwe umonakalo ehlatini (damage), ngoko
miso No. 10, i Mantyi inokongeza pezu kokudliwa
ixabiso lomonakalo ohlileyo.

13.  Amaxesha nokuba mangapina ete imantyi
yamgweba umntu ngokwapula lemimiso wodliwa
ixabiso elingengapantsi kwe £6, okanye avalelwe
entolongweni ixesha elinga pezu kwenyanga,
isigwebo solohlobo soba pantsi kokubuye
sikangelwe yi Mantyi Enkulu yelo lizwe,
nawupina umntu odliwe ngenxa yomonakalo
ngokwe sigendu sokuggqibela esipambi kwesi,
unokuzisa ukumangala kwake pambi kwe Mantyi
Enkulu yelo lizwe,

14.  Umantyi walondawo, ekugwebeni
nawupina umntu pantsi kwale mimiso angayalela,
axele ukuba isigendu esinge ngapezu kwesine
(1/4), semali esukuba ihlaulwe ngumntu odliweyo
siya kunikwa kumntu okanye kubantu abebete
bancedisa ukumzisa ematyaleni.

J Kangela kwi Section 23 yo Act 28 ye 1888.

(SCHEDULE A.)
Ipepa Lemvume enikwa ngapandle kwexabiso.

Imvume inikwa apa Ku........cccevenieieinennnnnns

WaSE....coureiiannens e Lokishi eku Mandla
wase... ukuba agaule kwihlati
lase.....ccoevueuenne egaulela ukuba azisebenzise

nf%okwake angatengisi inyanda zezinti ezi ........ s

iflara zamahlabla ezi..., nezileyi ezi..................

.................................... Yonke lonto

mayigaulwe kwimiti engabalulwanga kuluhlu

olwenziweyi Mantyi Enkulu.
Lemvume yenzelwe intsuku ezi

ukususela kusuku Iwe................ ku...

Imantyi.

ISAZISO SAKOMKULU.—No 1017, 1896.
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Koloni, Cape of
Good Hope, 19 October, 189G.

LUMKANI.

UKUNYANZELWA KOKUBHALWA
KWABAZELWEYO NABABHUBHILEYO

EKUBENI kuvakalisiwe ku Rulumente

okokuba pezu kwezaziso eseziko  kuko
abazelweyo nababhubhileyo abangaxelwayo, abo
ke bangayenzanga lento bayaziswa okokuba
banokumangalelwa pantsi ko Mteto No. 7 ka 1894
Wobhalo Lwabazelweyo Nabafileyo.

Ukuchazwa kwendlela zolubhalo nemimiso
yomngcwabo, iziginiselo zama Gqira, njalo njalo,
zonke ezinto zinokufunyanwa nakuyi pina i
Mantyi, Obambele Umbhali, Umncedisi wo
Mbhali, Ifelkorneti, Igosa le Polisa, Umpati we
Posi, Umpati we Stishi sika Loliwe.

Abancedisi be Deputy Registrars, Felkorneti,

nama Gosa ama Polisa, mabatumele
bangalibazisi kwi Deputy Registrars zalo
mimandla bakuyo, amapepa aselebhalwe

Abazelweyo, Nabafileyo abebe bikwe kubo.
Ngapandle kokuba lomapepa atunyelwe kwaoko
abantu baya kuxakeka.

HENRY DE SMIDT,

Under Colonial Secretary.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMLZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK  Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.
Elika
COOK lyeza Lukokohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.
Aka

COOK

Amafuta Esilonda

Nokwakwe.
9d. ibotile
Elika
COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika
COOK Ipils.

1/ ngebokisana.

COOK
COOK

Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.
Oka

Umciza Westepu Saba-

ntwana,
6d. ngebotile.

Oka
COOK Umgutyana Wamehlo.

6d. ngesiqunyana
Oka

COOK Umciza we Cesine. 3/6.

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo ¢ Mount Frere, ngu Mr. J. J

YATES, “ Umatendela”

AMADODA
ANELISHWA AFAYO

Ako kulolonke elase Afrika, akaban%{a riall%uﬂl(i‘swgc 11(%?)111&
. 3 s

gqgira, makaye umhlaumbi atumele ku D

abasebenzisa amayeza ase Eurgpe nase America, okunlgaongei3 amald&dla,
0. Box A

50, KERK ST., ezantsi kwe

rand National Hotel,
Johannesburg, S.A.R.

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele konke ngokufa
kwake, nokuba kungayipina inteto, ati ukuba ungxame kakulu sele
tumele ne £2 zamayeza atile awoba ngawe nyanga. Kutshanie kuko
abapile ngentsukn ezimbalwa. Izifo ezitile zinyangwa ngobugcisa u
DRr. LIEBIG & Co., kwiminyaka engamashumi matatu edluleyo

basoloko befunda ukupilisa izifo zamadoda.
Qinisekileyo ngasese, msinyane wopiliswa.

I Electricity ne Magnefism, ngabapilisi benene bendawo ezi
afileyo, ezizinto zenziwe ngo bugcisa ziko ezinoku setyenziswa

ckaya zaye zinoku tunyelwa kwindawo zonke.

IKAYA LABANTSUNDU,

NE VENKILE,

- QONCE. ) )
SIYA WAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana zifika
Igiya Ezibukali ze SILIKA ezina Maghina ve Minqwazi
(Caps) yazo. . o o A
. Ingoma ezintsha ezimnandi kakulu zifikile ne Jubilee
Singers. Sishicilela ne English Kafir Vocabulary.

PAUL  XINIWE, General Agent
King William’s Town and East London,

IMVO NELISO LOMZI

(NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, JANUARY 14, 1897.

HEPWORTH’S Limited, Abenzi naba Siki be Ngubo.

Kusandu kufika u S.S. Tartar, impahla eninzi eketiweyo Yamadoda, Amakwenkwana, Nododana ezenziwa ngokwe ntlobo ezintsha zase London. Zisikiwe zatengwa kakuhle ukuze
kwaneliswe lama dodana asezi kolweni antsundu. Kupela kwesi tora esimpahla IBALWE NGAMANANI ABONAK ALAYO umtengi unokubona ngepepa elo libaliweyo ukuba AKUBIZWA
NTO INGAPEZULU. Inqubo yetu inje :—Amanani abonakalayo, IMALI IROLWE KWAOKO, INGENELO ENCINANE. Isuti Zamakwenkwana, yi 3/11 ne 7/6; Isuti Zododana, yi 5/6 ne
15/6; ngamaxabiso abalulekileyo. Kukwako ne Bedford Cord Zamadoda Ibhulukwe zoku kwela, yi 12/6; Isuti Zamadoda 22/6, 28/6, 30/-, ne 35/-, amaxabiso abalulekileyo; Ibhulukwe
zamadoda 7/6, 9/-, 10/6, ne 1-/6; Zokutshata Isuti 30/-.

Paulani asigcini kwesi sitora setu inkunkuma etshipu ye ngubo; kupela sigcina esintle nezomeleleyo ezitengiswa ngamanani alula, kuba

izinto ezinge tshipu nezinge dulu zezona zilungileyo.

HEPWORTHS LIMITED, Maclean Street, King Wms. Town

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE
[ BLANKET
ZOBOYA.
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA, Igama lazo yi EXTRA
NAVY or MATTROSS.”

Tkresmest

Emnandi!
Yizani Nibone! Yizani Nibone!

Ifandesi elikulu Lempahla Ngamanani Atotyiweyo ko

Dyer & Dyer, Limited

E- QONCE.
Zonke  Impahla ebezi Sel
zisatengiswa ngamanani apantsi kakulu.

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE 1 BLANKETE
ZONKE ngopawu esiluginisele na Komkulu
ngohlobo lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

o Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba inawona
umfanekiso we  NGONYAMA

I Carpet Bags y1 3/6; Imingwazi ye
o sy 1 4 kwelinye LAMASONDO ayo.

Twidi 9d.; Ihempe Zokusebenza 11d;
Thempe Ezimhlope 2/6.

Kuko Ityali ezintsha ezisa ndulukufika, zifanelekile
kanye, ziqala kwi 3/- inye.
Idyasi Zamadoda .. .
Isuti,, ze Twidi ..

elungileyo ye Serge ..

IMPAHLA ZOKUTSHATA — Imitika
Emnyama ne Ndulubatyi, ne Bhulukwe ze

Twidi y1
26/- nge SUTI
I Printi ezintsha yi 5d. nge yadi ; I Kausi
Zamadoda yi1 6d.; Indulubatyi y1 1/6; Ibhulukwe
Zangapantsi yi 1/9.

DYER and DYER, Limited,

KING WILLIAMS TOWN.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

9/11
16/11

16/ Kwivenkele enitengakuzo-ke

bizani Iblankete ezinomfanekiso
we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.

E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

omas Bailey & Co

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

[ZIHLANGU, ISHUZI,
kwane SLIPPERS,

ZONKE BAZITENGISA

IKOMPONI ENTSHA YASE J AGEBSFONTEIN YOKUMBA
NORUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mehlazibhekela),

obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu
Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowugqala ngo
19 lwale nyanga
Ngomyalelo,
NELSON S. GIRDLESTONE,
Unobhala.

Kimberley, August 14, 1895.

KUFUNWA.

Ngamanani alula apa e Safafika.

AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowase
mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein.
QONDANI.—Kwabakufupi e Qonce u WM. N. SIKITI,
ogayayo (wase Debe), unokufunyanwa kwa Mr. Xiniwe ngaba-
funa ukusiwa kulondawo inomsebenzi.
Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato intle kakulu.

I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.
Ezibotshwayo ,, nenekazi 4/-
(ZINOLUSU KANYE).
I Slippers, zigala kwi 2/6.

A. W. FISCHER, East London,

(Obe Ngumlauli womzi wo Messrs. PASCOE BROS., E-Cala.)

UZIBEKA ezinyaweni Zabahlobo bake abantsundu abaninzi abamele izi Qingata ze Transkei, i Qonce, ne Monti, ukuba azazise ukuba utenge Ivenkile ka

Mr. A. BEET, ekutiwa li KAYA LABANTSUNDU, E MONTI, waye ezibeke ngetemba lokuba ngokucoselela ukulungiselela uyakwenza ukuba ude umtembe wonke umzi
Ontsundu.—U Mr. FISCHER uyakuyiyaleza kubenzi bayo e Yulopu impabla ye Sitora sake ezingubo zamankazana zokuvata, ayitengise ngobona butshipu bunokufikelelwa. Ukulungiselela
aba-Rwebi abantsundu yoba yeyona nto aya kuyipuhlisa u Mr. FISCHER. Nawupina ontsundu ohambela E-MONTI makangakulibali ukuvelela izitora zika Mr. FISCHER, apo kuqinisekileyo
ukuba bayakufumana ezona ngxelo zifezekileyo ngento zonke.

A. W. FISCHER, IKAYALABANTSUNDU,

E-MONTI.

ELIPEPA LIPUMA NGOLWESI-NE
IVEKI ZONKE
Lijonge Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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() BAKER, BAKER and Co,,

E QONCE.

Siya kwa & BAKER!

Bane Fandesi Elikulu!

NGOKUNIJE

Yonke Impahla Itotyiwe!

I Printi ziqala 2d. pr yd; Imuslin ,, 1d.
[ZIHLANGU.

ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.

IMPAHLA ZAMADODA NAMA KWENKWANA,

KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA.

Elowo makake eze Kuzibonela
ngokwake.

Kwa BAKER, BAKER & CO.
KUFUNWA!

1, 000 000 Leponti ubunzima be

HABILE KOTUNYELWA KU
L. HODGES & CO.,

QUEENSTOWN.

KUFUNWA!
Beanchamp, Booth-Co.

E QONCE.

Siyanazisa ukuba siwafezile amalungiselelo ebe
siwenza sine

Mpahla Ezintsha!!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d.
1 yadi.
[ZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo
zonke zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
alula).
ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe kakuhle zigala kwi
4/- ziye kwi 40/-
inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6ds 7 % d,
9d, nge yadi.

I LOKWE ZOKUTSHATA eselezenziwe kade zigala
kwi 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku odolwa ze zenziwa kwa
oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

[ZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into efunekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co,

Late JOHN J. IRVINE & CO.



PASCOE (U FOLOKOCO.)

NIY AZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.
Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

[ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair
» EZINEMITY A 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo
” EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata
—Uyezwana.

Asiwalibele Namanonekazi [lokwe Ezimhlope ze Setini
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

[zigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo,
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

[ FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
[ KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO,
Nge Nqu-“SALUF,”

Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,

E QONCE.
Rand Native Labour Association

(LIMITED)

The following gentlemen constitute the Board of Directors :—

GEO ROULIOT GEO. FARRAR C.S. GOLDMANN
H. F. STRANGE A BRAKHAN G A. GOODWIN
T.J. BRITTEN GEO. ALBU T.J. M. MACFARLANE

The objects of the Association are:

1. To secure the support of the authorities of each country from
whence Native labour is drawn.

2. To provide every facility for the safe travelling of Natives to and
from the Rand; to arrange for food supplies ; also, travelling
passes and funds for railway fares, under agreement with
Natives to refund such a portion thereof as may be mutually
arranged.

3. Under the sanction and aid of the several Governments to inter-
view Native Chiefs and Headmen, with the view of fully ex-
plaining the conditions of labour at the Rand, and pointing out
the advantages secured by the Association ; and, generally, to
do all that is conducive to providing an adequate and continuous
supply of Natives for service at the Mines.

All communications to be addressed to
WILLIAM GRANT, General Manager.

Telegraphic Address: “ Labour,”

Johannesburg, S.A.R. Mr. ERNEST SHEPPARD, Secretary.
P.O. Box 2,344

U Manyano Ngabasebenzi Abantsundu, Limited
E-RAUTINI

Amanene ayi Ntlanganiso Yabapati ngala :—

GEO. ROULIOT GEO. FARRAR C. S. GOLDMANN
H.F. STRANGE. @ A. BRAKHAN G. A. GOODWIN
T. J. BRITTEN. GEO. ALBU T.J. M. MACFARLANE

Olu Manyano lujonge
1. Ukufumana inxaso yezilauli zendawo ngendawo ekufunyanwa kuzo
abasebenzi abantsundu.

2. Ukuvelela onke amatuba okuba abantsundu bahambe kakuhle ukubeka
e-Rautini nokubuya, ukulungiselela imipako, nepasi zokuhamba, nemali

zokukwela kuloliwe, kwenziwe imvumelwano nabantsundu
ukuba bobuyisa ixabiso elitile kulomali, ngokomnqopiso owoti
wenziwe.

3. Ngemvume noncedo lo Rulumente ngamnye, kuhlanganwe ne Nkosi
abantsundu, nezibonda, zicaciselwe ngokuzeleyo ubume bomsebenzi
e-Rautini, kwalatwc namalungelo anokuzuzwa kohl manyano, kwenziwe

konke okungabanga ukuba kufunyanwe inani elifanelekileyo, ngamaxesha
onke, labantsundu bokusebenza Emingxumyeni,

Zonke incwadi mazibekiswe ku
WILLIAM GRANT, Umpati.

Ngocingo: ‘ Labour,”’
Johannesburg, S.A.R. Mr. ERNEST SHEPPARD,

P.O. Box 2,344

GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile
zilungile kanye - 6d nge yadi

Umbali.

Isattin entsha emhlope 6d

Isattin entsha e Cream yaza yan-
amabala 6d

Imuslin entsha enemigca emhlope 6d

Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye
Iblauzi ezintsha ezintle ze printi, 1/6. 2/- ne 2/6 ,,
Iblauzi ezintsha ezimhlope ze hempe, zine kolala
“nezihlahla 2/11, ne 3/6 inye
Iblauzi ezintsha ze printi zine kolala neziplahla
2/6 ne 3/6 inye
Isatin emhlope enamabala, 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi
Isatin e Cream enambala, 1/6, 2/- ne 2/6
Iqiya ze Silika ezinamabala, 5/- inge
Iqiya zi Silika, 3/- inye
Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi lu
hlaza 5/- ne 7/6 inye
Imingwazi yabantwana emhlopo ye satin 3 - ne 3 6 umnye
Iminqwazi yabantwana e Cream ye Satin 3/- ne 3/6

Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/- ne 7/- inye
Amagqabi omtshakazi, 2/-,2 Sno 3 /-
Amajikazi amatsha e Silver, 1 - nge pair

Amajikazi amatsha e Golide, 1/6 no 2,- nge pair

IMPAHLA EZINTSHA ZIVULWA YONKE IMIHLA.

EKA LITTLE.

Abafuyi be Gushwa abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE ka ke

_'Ye GUSHA 1 DIP

bafuna yona maze banga tabati nanye yezi zinga pantsi ngokulunga!

EKA LITTLE

I DIP ENGU MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

IKO KWINDAWO ZONKE

EDIPU ENGU MGUBO

Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi ye gusha

NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,
IFANDESI E DUTYWA

NGEGUNYA alinikwe ngu mhlolokazi ka Philip

Rozani,

okwa ngumpatiswa welifa lake, ogama lingezantsi uya
kutengisa lempahla yelifa lika Philip Rozani efandesini e
Dutywa ngo Mgqibelo, 30 January, 1897, ngo 11

o’clock emini.
141 Umxube we Gusha.
5 Izindlu. 15 Inkomo.
Nempahla etile yendlu.

G. W. PAYNE, Umteteli Fandesi.
E. E. WEBB, Igqweta Lompatiswa Lifa, Idutywa.

PEACOCK BROTHERS,

. E KOMANI,
NGABATENGTI abakulu Bokutya,

benika awona Manani alungileyo.
E Komani apa wakuke uye kuva into
abayibizayo pambi kokuba utengise

nokuba kupina.

[habile Ezinkozo, Ingqolowa,
Irast, Imbotyi, I-ertyisi,Umbona,
Amazimba,. bahlell

benawo

BISSEKER. GEORGE

AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA,
NOKUHLALA EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA
EMASIMINL

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu
zihle nase mehlweni; ziyamhlala
kamnandi umntu, zinjalonje
ziyaxolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LoMmZzI
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi,
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Go,

INDLU YESI
HLANGU -ZENTSHINGA- YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

ORSMOND'S

PREPARATION S

GREAT AFRICAN

REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME
Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC. DIARRHIEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS
PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMEN’.

FOR NEW AND OLD SORES. SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN

UMCHIZA KA

LUMSDEN.

UMFULAWENIJA Esisifo asinto yimbi
ngapandle UMFULAWENIJA kokuba

sisuke siwugqibe wonke

UMFULAWENIJA umzi ngaxesha nye.
Sigala ngo- UMFULAWENIJA kumana

umntu eqaqazela yingqge-
UMFULA%VENJA le, kude kube

buhl}m%u nengalo UMFULAWENJA
o,n

nemiqo alo njalo, ize kufike

UMFULAWENIJA Intloko ebuhlungu,

Nomgqala, ne UMFULAWENJA
situkutezi, noku- tamba. Ukuba

UMFULAWENIJA uqgalwa zezi zifo funa
Ibbtile ka UMFULAWENJA LUMSDEN

Yokunyanga Umfula-
UMF

Inggele, Intloko, njalo njalo.

IXABISO : 2/- ne 2/6 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,

King Williamstown.

OKA KEATING UMGUBO UBULALA

OKA KEATING UMGUBO UBULALA

OKA KEATING UMGUBO UBULALA

OKA KEATING UMGUBO UBULALA

OKA KEATING UMGUBO UBULALA

OKA KEATING UMGUBO UBULALA
INCUKUDU,

INTAKUMBA, AMANUNDU,
OQONGQOTWANE,

Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.

Awulingani
INTAKUMBA,

nayeza

AWENIJA wenja (Influenza
Specific) olungele UMFULAWENJA

ekubulaleni
INCUKUDU, AMAPELA,
OQONGQOTWANE, AMANUNDU nezinye
izidalwa zolohlobo. Abazingel- bowufumana

Kangel’apa!
Kangel’apa!

U F. S. FAWKES, Cathcart Road,

(%ueeqstown, osele namava eminyaka elishumi
elinesihlanu erweba pakati kwaba ntsundu e Herschel,
Basutoland, nase Komani, usandula kufikelwa zinto eninzi
ze MPAHLA ZIVELA ENGILANI, ngezi nqanawa Scot,
Mexican, ne Spartan. Umema zonke indidi zabantsundu
ukuba zize kuzibonela kule mpahla pambi kokuya
kwezinye evenkile. Amanani ake uti alula kunezinye
ivenkile zase Komani, kanipauli kwezi zinto—

Ikofu 11 2 d per Ib., Iswekile entle 29s. ngekulu le ponti,
Izihlangu Zamadoda ziqala kwi 5s., Ibhululukwe 3s. 6d.,
Thempe 1s., leaps 3d., Iminqwazi 1s., Iprinti 3d., 4d,, ne
6d., Izitesi Is. 3d., .Ifaskoti 9d. Iblauzi 1s. 3d., Is. 6d., 2s.,
Ibatyi Ss. Ezi ke zezimbalwa kwimpahla efumbileyo
ngamani alula.

QONDANI APO AKONA:

F.S. FAWKES,

(Ujongene no J. HODGES & Co.)
QUEENSTOWN.

O.P. MAITYOLO, E Qonce,

USAHLELL
QONDISISA APO AKONA

Kwi Bala le Malike.

Q V ENZA lzihlanga Ezihle “ konkena,”

ngawona manani apantei. Zinokutunyelwa nge
Posi kulo lonke elimiweyo. Ezona zihle, ezona
zomeleleyo, ezona zitshi pu zentlobo zonke, uhleli
enazo.

C.P.MATYOLO, Boot and Shoemaker,

Market Square, King Williams Town

IKAYA LABAHAMBI

E KIMBERLEY.

UMZI wakowetu ndiwuvulele Umzi

Wokupumla emva kokuhamba
nokudinwa, ¢ Main Street, pambi kwe ndlu
Klokutabata i Pass Zabantsundu (Registered

ative Pass Office), apo wofumana kona
ukonwaba nokupumla kakuhle. Elinye lise
De Beers Road, likangelene ne Station sika
Loliwe. Elise Main Street yi First Class
Kaya apa e Kimberley. Te elegralt{jlhic
Address: Kulwa, De Beers Road or Main
Street.

JOE. A. KULWA, Kimberley.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO
Imibiko
TSEWU. — E Johannesburg ngo 27
December, 1896, ngo 2 kusasa, kusitele
kukufa Intombi etandekayo ka Rev. no
Mrs. E. Tsewu engu JOHANNAH, iminyaka

mihlanu nenyanga ezisixenxe ubudala.
Izihlobo mazamkele lombiko. 3121]

SOGA —Kausitele kukufa ngomhla

we 31 December, 1896, u LEANDER
STARR JAMESON, unyana otandekileyo ka
Mr. no Mrs. Kennetﬁ] McA. Soga, bakwa
Tsolo, East Griqualand, obudala
buzinyanga 8, nentsuku ezi 5. Izihlobo
mazamkele lompanga. [2211

SONDLO.—Ngomhla we 22

November, 1896, e Gqutyini,
Engcobo
kusitele kukufa u ROSE SONDLO,

inkosikazi etandekayo ka John Q. Sondlo,
unins nentsika yeremente yase Ngcobo.
Umkele e Nkosini. Amazwi ake
okugqibela  ngawonwabisayo, eshiya
elusizini olukulu umyeni wake nenkedama
Flzininzi. Izihlobo mazaneliswe sesi saziso

MDOLOMBA. — Kubube u
PAULOS MDOLOMBA, obudala
buyiminya-

ka 90, ngolwesi Hlanu, 8 January, 1897.
Ubulewe bubudala. Umke eteta amazwi
amnandi, ecula, ebonga, etandaza. evuya.
Ububele ezandleni zentombi yake enkulu,
nonyana wake, no Mr. D. Mali
“Banoyolo abafele e Nkosini.” Izihlobo
mazamkele lombiko. [2211

KUFUNWA.

I TITSHALA EZIMBINI ezingama-

doda, zibe neziqiniselo, kwi zikolo
zase Naauwpoort Junction ne Norvalspont.
Umvuzo £40 ngonyaka.

Kotunyelwa amapepa ezimilo ku REV.
J. WARD, 2211] Colesberg.

I TEACHERS ezimbini kwi Sikolo
sase Rabe esise Bi ink water (e-
ungesi?; eyokugala ibe yene
Siqiniselo esizeleyo. Umvuzo £40 ne
£15 ngonyaka ku Mtungisi.
Balelani ku

REV. ISAAC WAUCHOPE,
Fort Beaufort.

ITOLIKI yesi Xosa nokuba sisi Sutu

kwi Ofisi ye Mantyi e Maclear
Mayibe ngumntu ofundisiweyo kakuhle
abe nokuncedisa e ofisini, nase kukopi
sheni incwadi, njalo njalo. Umvuzo
woba kwi £70 ngonyaka, unyuswo
ngokuquba kakuhle umsebenzi, nesi
milo esihle.

Majcabale elowo ngokwake, atumele
namapepa esimilo, kwi
321 1]p Mantyi yase Maclear.

2141]

IMVO NELISO LOMZI

NGOLWESI-NE, JAN. 14, 1897.

IVEKI.

Kubalesi betu sishicilele Amapepa aliwaka
anenteto eziveki kubantu abakwi ndawo
ngendawo benggina amandla nokulunga kwale
Dip ka Battle ezigusheni Banga bangawafunda
abalesi la mapepa, batenge le Dip.

lomgubo uluncedo ekubulaleni intakumba

ezinjeni, kwango- kunjalo kwinjana zama ledi.

Abantu bayalunyukiswa ukuba baqonde
ukuba zonke ipaketi zalomgubo zinombhalo ka
ungekoyo
iyinkohliso. Utengiswa nge tins kupela.

Thomas Keating; xa

Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,

ezonakalisa impilo, Elika KEATING IYEZA

LEZILO lenziwe ngezinto eziluhlaza

ezilungisiweyo, elilike ngokukangeleka
nangenpasa yalo, lakufanela ukuba NGUMCIZA
WEZILO ezingapakati. Lilimgiswe kakuhle
alinangozi, laye lenzelwe ikakulu abantwana.
Litengiswa nge nkonxana ne bhotile, ngabe

bonke abatengisi Mayeza.

Umninilo, THOMAS KEATING, London

WANTED.

BY the 1st FEBRUARY NEXT a

Competent Carpenter for the

sukuba

INKUMBI zininzi e Bai. Umoya uzi
ntywilisela elwandle, kodwa pezu koko
zizigidi ezisekoyo.

I LiGI yomeleziwe kukuhlonyelwa
kuka Hon. J. M. Peacock M.L.A.,
eluhlwini lalo.

UCINGO luti kwisaqwiti esikulu
ebesiko e Australia i Port Darwin ipantsi
ukutshabalala kuti gqume.

KUKUTSHWE izwi kubapati bemikosl
yamavolontiya ukuba bahlale belungih
ukuya kwelaba Tswana xa kufunekayo

I SINODI zonyaka zeziqingata zehlelo
lama Wesile zihlangana kuleveki nakwe
zayo. Umfundisi ontsundu walapa no
Gosa, basinge e Kamastone ukuya kwe
yabo i Sinodi.

U MRS. MULDER, inkosikazi ka Hon.
H. Mulder, M.L.C., no Mrs. Massyn, no
Miss Van der Westhuizen, beyele e
Brak River bequba elunxwemeni ku
Mgqibelo wengapaya

Wood Work Department. No application
will be considered unless accompanied

with testimonials. Apply to Rev.

W. BAKER, Native Training Institution,
[221

Bensonvale, Herschel.

IMINGXUMA yase Johannesburg isate
dakumba ngokubekisele emsebenzini, kodwa
isageinwe litenaba lokuba bobehle babeko
abasebenzi.

U MR. WILLIAM GRANT, Ulpati wo
Manyano Lwemisebenzi e Rautini, unduluke
kusasa nje ukutyelela u Dr. Stewart wase
Lovedale.

WATI wakonje u Landipasi ¢ Free State
sekufe amawaka alishumi enkomo, pakati
kwamawaka angamashumi amabini
anamatatu ezazihliwe.

ISEKITI yama Ngesi angama Wesile ¢ Qonce
sivuyisauanayo ngokufikakuka Rev. T. Isles
oza kusebenza kwimizi engapandle
kwedolopu, ukususela e Ncera kude kuye
kuposa elwandle.

U Mr. A. K. SOGA we sebe Lemisebenzi,
obelapa ukuza kuhlangana no Mr.
Tainton ngemicimbi ye misebenzi, ugoduke
ngokuhlwa kolwesi Bini ukusinga e Mvane.

KUVAKALA ukuba u Rev. Dewdney W. Drew,

oshiye  ubufundisi base Dipende ¢
Johannesburg, uyakuke ahlale ngapandle
kwedolopu ixeshana elitile. Emva koko
mhlaumbi wozinikela kumsebenzi

wokuqubaipepa lendaba.

UCINGO olusand’ ukufika luti u Mr. J. M.
Orpen, M.L.A., umiselwe ukuba abe Yinkulu
yo Nocanda e Rhodesia. Kengoko masilindele
ukuva ukuba uroxile kwisihlalo sake e
Palamente, esitemba ukuba koti xa kube njalo
able(lnyuli bafune umntu oqinileyo esikundleni
sake.

U MR. W. ANDERSON, U Nobala
wedolopu yase Qonce, eTubeni epumile
kulomsebenzi ngokufuna indlela ezizimbi
zokupila, uyemka ukuya kufuna amariwa
amatsha, size sibe lusizi ukupulukana naye
kuba ebewuqube kakuhle umsebenzi wake.

U GENERAL CARRINGTON, Colonel

Baden-Powell, Captain Ferguson, no Mr.
Edmund Garrett, Umhleli we Cape Times,
banduluke no Mr. Rhodes nge “ Dunvegan
Castle. U Mr. Garrett wobe abuye. Lomzuzu
angekoyo loke liqutywe ipepa ngokade eneta
—u Mr. F St. Leger; baninzi abaya
kuzifunda inteto zalo ngononelelo abahlukana
nalo kudala. Siyavuyisana nomhlobo wetu
omdala kulomsebenzi.

KwiTyALA  [okutengiswa  kotywala
kwabantsundu e Johannesburg kwepelileyo, i
arente ye Meyer ne Charlton Company ite
banqwenela ukunga ungagcinwa ngokubukali
umteto wentengiso yotywala kwabantsundu.
Liyabonakala iun%elo lomteto, kuba ngoku
ikomponi inokusebenza izitampu ezingama
84, kanti ngenxa yokunxila kwabantu
abasebenzayo fuda ziba ngama 50 nama 60.

INCWADI evela ku Mr. Sauer ikwi
London Times, uti umbali wayo abalule
ukungabiko kwabapambili kwezombuso,
ngokukodwa ama  Bulu,  kumgcobo
wokwamkelwa kuka Mr. Rhodes,
nokuvuyelwa kwegama lika Dr. Jameson
okubonisa ubume balontlanganiso. H,
Uyamncoma u Lord Rosmead, noko ati
kwatiwa cwaka kivakukankanywa elake
igama, aze angqine ukuba ama Bulu ase

oloni awutobele umteto.

U Miss DAVIES, Umpati we Sinaia ye Ntombi
kwa Ndlovuka,zi, ufumene isipaji semali
kwintombi ezintsundu, ekupumeni kwake
kumsebenzi awenze kakuhle kangaka. Uya
kwi Sinala ye Ntombi e Shawbury, equtyelwa
kumsebenzi ote nyi, ngokomnqgopiso we Sebe
le Mfundo. U Miss Davies, ozalwa ngmfundisi
wama Wesile, ezalana kwa nomnye
umfundisi, uwufanele lomsebenzi kuba
uyigelile intlalo yabantsundu.

KUVAKALA ukuba u Mr. A. F. S. Maasdorp,
Umbhluzi-Matyala, ocele ixesha lokuba ake
angabiko, uquba ixesha ngokuteta amatyala
kwi Nkundla Enkulu yase Pretoria—yayc
londawo ipantsi kunale yake kweli. Kumana
kuvakala amare okuba angaseleba yi Jaji e
Transvaal, kodwa kuqala ngeyeke aziroxise
ekubeni ngu Mhluzi.-Matyala,
angawufezanga kakuhle nalowo msebenzi.
Ngati izitelekelelo zimana ziqubeka ku Mr.
Lardner-Burke ukuba nguye ongatabata
londawo, kanti ukuba bekuya ngokufaneleka
ibiyakuba ngu Mr. Tamplin.

KWINTETO ayenze ekuvulweni
kololiwe e Ntshonalanga, u Sir James
Sivewright ute owona mcimbi upambili
ezingxoxweni ngowabantsundu. Inkulu —
Mbuso yanelisiwe kukuhambiseka kwezinto
pesheya kwe Nciba, kodwa kunengozi
ukuxela into esaya kuhla. Umteto wase Glen
Grey ofundisa abantsundu ukusebenza, uquba
kakuhle. Nangani kuko inkatazwana kweli
Pezulu, wona umteto uyakuma. Mayibe
Knight ” yayityila umnqweno wayo, ingeyiyo
into ekuyiyo ngoku kwaba lo ntsundu
ngalomteto wase Glen Grey, kuba u Sir
Gordon angamtyela ukuba abantsundu
Pesheya paya kade bembongoza, bemtandaza
ukuba angawusi kubo lomteto wase Glen
Grey. Nabase Glen Grey ngokwabo
abanelisiwe.

Isebe Lemisebenzi.

. UKUSUKE 0 Messrs. WILLIAM GRANT,

Umpati Womanyano Lwemicimbi
Engabasebenzi Abantsundu e Rautini, wase
Johannesburg . R. TAINTON,
Umpatiswa-Misebenzi yo Rulumente weli, e
Mtata; no ALLAN K. SOGA, Umncedisi kwi
Sebe Lemisebenzi yakwa Rulumente e
Mvane, babeko kunye kulomzi ngaleveki,
kuyixwilela ingcamango kumcimbi omkulu
kunene wokupatwa kwemisebenzi
abantsundu. Akutandabuzeki ukubaluleka
walo mcimbi. Ilizwi labantu selivakele
ngokucacileyo ukuba bafuna ukuba kwenziwe
ngako konke ukuba kube — lula ukuhamba
komsebenzi  kwabantsundu, waza no
Rulumente, oko mlomo wona, akatitiza
ekuwuxaseni umnqweno wabantu. Kumntu
ngamnye lendawo imhlope kangangokuba
singabi namnqweno wokulangazelela ukuba
simkataze umlesi ngolwandyula olungena
mdla nge ndawo engena kubaluleka kupi,
yamalungelo kumntu ngamnye, kuninzi, nase
sizweni, anokuvela kwi Sebe Lemisebenzi,
elikwisimo ko  esifezekileyo. = Kodwa
kuyanandipisa, kwaye kubalulekile
ukuqwalasela okwenziwe ngaba namagunya,
ukuwuvelisa ngezenzo umngqweno wabantu.
Xa silapa silusizi ukuti sifike sijongane

nemfumba apa Yezitya ezilambatayo. Ngapaya

> kweqalo elihle elenziwe ngobe yi Nkulu-
Mbuso, u Mr. RHODES, nalo osi kupela
ikukumiselwa kuka Mr. TAINTON, kwakude
ofu kwacanwa oyena mntu uyifaneleyo
ondawo, no Mr. ALLAN K. SOGA, umncedisi
wake okutele kunene, ngapaya koko ngati
kufike akwa%qita nto. Sinoloyiko lokungati
kulomcimbi, Isebe le Nkulu yolaulo, e Ka%pa,
lifunelwe kubekwa ityala elikulu lokungafezi
umsebenzi, owawungati awufani nawumbi
?goku’unga ngamalungelo emzini upela. Uku-

tyesha kuka Rulumente kukulu
ngokupindiweyo, kuba abantu bakohlisiwe,
bacinywa amehlo ngokubekwa kuka Mr.
TAINTON, kanti akuko nto yimbi ibonakala
ukuba yenziwe ukususela lomini. U
Rulumente  akananto  angayibonisayo
ngapandle kokwanela ukumisa Isebe e

Mvane, elipete ngu Mr. SOGA ngoku,
nentlanganiswana ezenziwe ngu Mr.
TAINTON namagcudwana ezizwe
ezintsundu, ukuziqondisa ixabiso

lomsebenzi. Siyabuza ke, nokuba kukubani
onggondo ipolileyo, ukuba abantu, no
Mbuso banganeliswana koku kulomcimbi

wokupatwa komsebenzi? Nakanye.
Kunganina ke ukuba kupantsi ukuba
kungabi senziwa nto nje? Yintonina ukuba
kufane kume ela poma lise Mvane,
ukubonisa umsebenzi ka Rulumente
waleminyaka mibini ipelileyo ? Lingaba
ilizwe eli lofumane ligqutyelwe ngotuli
emehlweni ngokubekwa kwabantu ababini,
enokuba balunge kangakanani—ekungeko
matanda ngokufaneleka kwabo nezipiwo
zabo—  abazanele into ezifunekayo ?
Bekungafanele kubanjalo, tina ke okweta,
ngendlela  yetu encinane, sitembisa
ukukangelela ~ umzi ukuba ilizwe
lingacinywa amehlo, kanjalo lingabi
sahiliziswa, Lixesha ngoku lokuba u
Rulumente abonwe ngezenzo, kungabi
ngamazwi kulo mcimbi. Kona ngase
mazwini sanele ada asikohla ukuba
siwatinina; kanti ke njengokuba izenzo
zingabe kangangokude u Mr. GRANT
atobeke e Rautini ukuza kushukumisa u
Rulumente kwinto ebekangelelwe ukuba
uyayazi kakulu, ixhoba enalo le Koloni
lokuzuza iroba kubutyebi obukulu base
Rautini  ngenxa  yabasebenzi  bayo
Abantsundu, abebe ngati benyuswe balinani
elifanelekileyo, lizale ilizwe yimisinga
yegolide, ande amandla alo okutenga.
Ngamava esinawo ngo Rulumente, asinge
zuzi kumangaliswa sakuva ukuba u Mr,
GRANT utenjiswe lonke uncedo olufunekayo
—kube kusenzelwa ukupepa inkatazo, kuba

kaloku  abavuselela ~u  Rulemente
emsebenzini wake bakangelwe
ukuba bayilonto ngoku. Njengokuba

sesitshilo, kunyanzelekile ukuba abantu
bahlale bewulindile umbuso ukuze kupume
iziqgamo ezibonaklayo. Masilikupe ngokuse
mhlotsheni elokuti akukonto iyiyo yoze

yenzeke okunje umsebenzi wokufuna
Abantsundu bokuya emsebenzini unikelwe
kubagayi abangaziwa bani, abazulisa
ilokishi nedolopu ngendlela elihlazo, befuna
amaqgela  okusebenza, ngobungqongqo
obufana nobabatengiei bamakoboka
kwimini ezirabaxa zobukoka. Kulula
ukubona ukuba abantu abavuni nto yimbi
kulento ngapandle kobubi. Basuswa

emakaya ngabantu abakolise ukungabi
namteto bahambisa ngawo, bakutshwe e
Rautini botuke besezandleni zezikohlakali;
kanjalo  bafumene ukuba izitembiso
ezazenziwe yinkohliso. Kuti kuba kungeko
bani wokumkangelela, ati ontsundu,
ngokukatywa nokuntlitwa, ade agoduke
engaseyonto,  ezimisele  ukuba  xa
anokunceda, akayi kubuye alubeke e
Johannesburg unyawo Iwake. Impembelelo
eza nabo bantu benjiwenjalo kwabebe
ngekayi emsebenzini inga seyitelekelelwa
kunokuba icazwe. U Rulumente wobonela
ngamehlo kupela na elixa lenkohlakalo
ihambisekayo, angabancedi abantu
ngezimiso  zemiteto  yokunqumamisa,
okanye ukupelisa lento ? Asikolwa.
Ukulungisa ubume bezinto, u Rulumente
ngeyemisele umntu onovelwano,
oyakutenjwa ngabantsundu, ukuba
bakangele amalungelo abasebenzi
Abantsundu base Koloni. Ukuze abe
noncedo makabe ngumntu osele saziwa
ngabantsundu Angalunga umntu onjengo
Mr. TAINTON nokuba ngu Mr. ALLAN SOGA.
Osukuba enyukile womisa isebe elimiyo
lokuwuquba lomsebenzi wonke ungabi
zinqam, no  Rulumente  ebefanele
ukungayibandezi imali efunekayo ukuze
lendawo ipumelele. Ingeko i ofisi enjalo e
Rautini, wonke umsebenzi wokufunise’a
abasebenzi e Koloni napesheya kwe Nciba
uyalahlwa; kuba xa kungeko sinyaniso
sokuba abantu bapatwa kakuhle pezulu
paya, abo bazamana uabantu ukuba baye
kusebenza balahla amandla abo elizeni.

Ukuvingcwa  kwesituba sase Rautini
kufanele kukulandelwa kukumiswa,
kwizituba  ezifanelekileyo, kwendawo

zokwamkela nokulungiselela ukunyuswa
kwabantu  basiwe kwi Sebe elise
Johannesburg. 'Kulondawo yokwamkelwa

kwabantu kufanele ukubako umpatiswa oyi
Arente, nabanye bokutunyelwa kwi lokishi
ukudibana nezibonda, ukuba kuyafuneka,
ukuba zikupo amadoda xa asukuba efunwa.
Ngokubhekiselele ekongezweni
komsebenzi we  Zibonda ngalenxa,
bekufanele ukwenziwa ilinga lokuba inge
iyenyuswa imivuzo yazo, ziyaziswe lonto,
Lingati ke elisebe xa lifezeke ngoluhlobo

libe nokupelisa lempato imbi ikalezelwa
ngabasebenzi abantsundu malunga
nokupangwa, kuba lingazi tumela, lizigcine,
linike ingxelo ngemali zabo, ukususela
ekutini kude kube sekutini. U Rulumente we
Koloni angake achite imali ukuze azifumane
ezindawo; ukuba bacingti ukuti kuko nto
ingenziwa ngapandle kwendleko,
njengokuba ke  Isebe  lemisebenzi
selimisiwe, lifike libe yinkohliso nesibata
ebesifanele ukutshayelwa sisuswe kuba simi
endleleni. Kungabako imali ete nqo epuma
kwimingxuma clitabatileyo icham
labasebenzi xa baziswe eminyango yayo,
angati nokuba ebenze ndleko nina u
Rulumente, abuyiselwe ekupeleni. Sicinga
ukuba u Mr. GRANT angavuyiswa iicebo

elinjalo elinokusebenza, angati ukuba
limoyisile u  Rulumente, aziqubele
ngokwake; kodwa kuyatembeka ukuba

mhlaumbi u Rulumente wetu woshukuma
angavumi ukuba ati amalungelo abefanele
ukuba sozandleni zake ukuze

balungelwe bonke, abe kwizandla zabantu
abapatele iziqu zabo bodwa, ibadla ngokukatalela
imali kunelungelo lomntu osebenzayo. Lomcimbi
mkulu, esingati mhlaumbi ubuye simane siteta
ngawo.

Amangaku e Qonce.

Kambe lomzi wase Qonce ngumzi
okolisa ngokuba namangaku aginyisa
amate, napatekayo. Woziketela umlesi ukuba
akunjalo sinina kweli lanamhla.

Wokumbula umzi obalesi betu ukuba
besisand’ ukukupa igela lamadodana
ukuba ayekugengqa ibola e Bhai,
saxela ukuba kuyakudibana inkunzi
ezikade zigqubelana. Wanduluka ke
umkambati; seuke wolula ingalo nge
g%lub yase Monti apa, waya wafika e

ai.

Indaba zavakala ngenipukane elahlaza ukuba i
Bhai lidliwe, noko ke asiyi kuba sacancisa manani
kulo mhlati. Kute ekuzeni kubuya kwabadlali,
adibana amanenekazi apakati
komzi apa ukucinga uhlobo abaya kwamkelwa
ngalo mhla bafikileyo. Kwacingwa ukuba
kwenziwe ingxikela
ge tea, kumenywe, ukuze abadlali

amkelwe, basenzele indaba. Lomcingo mkulu
ngakumbi ngetuba lokuba

ubonakalisa ixesha elilelitsha esiti bakata kulo
ngoku tina mzi untsundu, lokuba amakosikazi
namaledi akwazi ukunonelela izinto ezilolu hlobo,
ngokwawo.

Kwalatwa usuku lwesi Hlanu, 8
January, 1897, ukuba kudityanwe ngalo
kwi Kaya lika Mr. Paul Xiniwe, kwati
ngenxa yezixaki awabi nakufika umzi,
kwabonakala ukuba makumiswe u
Mvulo, 11 kwemiyo. Nangawo awufikelelanga
ngangoko ubunqweneleka
umzi.

Kudityenwe kwi Kaya lika Mr.
Xiniwe ngokuhlwa,. kwigumbi elipngaleleyo
elalilunﬁiselelwe ngamanenkazi; Kwacelwa u Mr.
Robert R.
Mantsayi ukuba atabate isihlalo. Singebe sayicuba
ngamagama into eya
yiko etafileni, kodwa makube kwanele
ukuti yayiko yonke into encamisa
umxelo, babuhje ubuso babanikazi teko
nabamenywa, kwabehlee kwaqondakala
ukuba upumelele umsebenzi wamnenekazi.

Akungebi mpdsiso ukubalula ?7??
gama abaququzeleli , abapambili balo
msebenzi, abango Mesdamas ???niwe,
Soga (ongabangako ngalomini ngokungapili),
Mlilwana, Matyolo namanye
amanenekazi ancedisileyo. kubamenywa kubeko
lamanenekazi: Mrs.
Tengo-Jabavu, Misses Mbilase, (wase
Ngqushwa), Hina, Williams, Mangcu.
Msi, no Gadla. Amanene ibe ngala
Messrs. J. Tengo-Jabavu, R. R. Mantsayi,
Xiniwe, Impey, (Montif, T. Zondani,
Ngojo, Mlilwana, Qwelane ﬁEngcobo),
Gudula (Emncotsho), R. Kolele, G. W.
Tyamzashe. Kwimpi ye Team kubeko
aba:—Messrs. Xinmiwe, E. D. Toise, C.
N. Bopi, Bassie, W. R. Toise, inxenye
ayibangako.

Emva kokuba uqoshelisiwe umsebenzi we
tea,” kusuke Umgcini-Sihlalo
waposa amazwi amakulu, akwamnandi,
wayibikela intlanganiso into ekungayo.
Ucaze isizekabani sentlanganiso le
ukuba ngumcamango wamakosikazi,
ate ngokuva indaba ezintle zokusebenza
kwempi ebitunywe e Bai, aziva engenako
ukuhlala ati cwaka, angatabati
nxaxeba koluvuyo lufunyenwe li Qonce,
kuba lento iludumo lolweyiso yinto
enkulu kunene. Utsho ewabulela uku-
ba abe asihlanganisile namhlanje ukuze
sitete uvuyo lwetu, sikangele amatuba
okokuba singapulukani nalo. Izinto
zimbini abati abantu naxa bebenendawo
zokurwempana, kanti zoti zakufika
bakotane — ezonto luloyiso, nokufa.
Akuva umntu ukuba ubani woyisile
kwidabi elikuti, ufike abe novuyo;
kanjalo ukufa kudibanisa abantu abalanayo.
Kunlgapezulu ke ukuvuya
kwale ntlanganiso, kuba abafana bebekutshweli
Qonce ukuba bamele lona;
ngoko ke ubani ongaba ulusizi, ngumntu
olutshaba Iwe Qonce, nomdlalo
webola.

Uqube wati lomzi uli Qonce—ngapandle
kokuzingca kwanto—yeyona ndawo zipuma kuyo
izinto ezinkulu.

Kuyo yonke imizi enabantsundu akuko

ndawo yimbi inapepalasi Xosa na Mhleli

(hear hear); akuko mzi wumbi—kolwake

ulwazi — unezindlu zama “ Kaya ”

ezingangezi zalapa zine opstesi. Amanenekazi
ala;l))a akutele; akati ngakuba

esebenza edolopini, kanti ayicekisile
imisebenzi  yasemakaya. Inxenye zintokazi
ongafika zigquba ezindimeni;
amadodana akolise ngokuba lapa asbenze
imisebenzi emikulu, noko akoyo
nakwezinye indawo.

Kuko enye indawo anovuyo ukuyiteta

entlanganisweni; zifikile incwadi ezize zivela
kubantu base Bhai

abatile, ezixela ukuzipata kakuhle

kododana Iwase Qbonce ebesilutumile

e Bhai. Lonto ke ibete lwalukulu

ngakumbi uvuyo lwetu ukuba sibe

netemba ngento elisaza kuba yiyo i

Qonce. Ute kubi kuye kuba ixesha

lingeko, saye sonke singabantu bomsebenzi,
ekufuneka ukuba siti xa sizonwabisayo apa,
sikumbule nokuze

sanelise nenkosi zetu ngengomso;

ucele u Mr. Xiniwe obeyi captain ye

Team ukuba asele futshanisa ukusnzela indaba
zohambo lwabo, kuba siseva ngendaba
nalamangqaku siwenzayo.

Usukile u Mr. Xiniwe wanqgina amazwi
Omgcini-sihlalo, eqokela welokbulela
amanenekazi ngesenzo sawo esikulu,
esibonakalisa kuye ukuba ngoku singena kwelinye
ixesha, elisisahlulahlobo kwibali lomzi Ontsundu,
xa ingqondo zabantu abatsha nabadala
ziqalayo ukutwabuluka mayelana nalento iludumo
lokoyisa  elinye icala, njengoko sibona
amanenekazi eyliqonda namhla ixabiso layo.

Liko ixesha ebekuya kutiwa nqa ukuswela
kwetu ingqondo nokuhiliza kwetu, ukude sicite
imali, sicande  ubala  olungaka,—nakona
ngolwandle. Utsho esazi ukuba nanamhla baseko
abanalo ngeinga, kodwa kuye kuluvuyo olukulu
ngapezulu ukuti pezu kokuba oyisile, aqonde
namhlanje ngokwamkelwa ngoluhlobo, ukuba
okwenene ufike ekaya, kubantu abebejonge
ngolangazelelo olukulu isigamo somsebenzi wabo.

Malunga nezomdlalo bate bakufika e Bayi
kwatiwa ezintsapo ziyapina, wati umntu wakona
boke babe ngamaswili. Kuse kulungiselelwa
umdlalo, kwako izwi eliti mabadlale i Club
ezimbini zase Bayi, kuba umhlaumbi umdlalo
wosuka upele nﬁosuku olunye. kanti abantu abako
baye kwi Scotch Games, kokona bobako ngemini
yesibini. Kanjalo kuko igela elikale???0
eliti kufakwe ababenga fanelwe. Kwbonakala ke
ukuba mabadlale i Club ezimbini, baqala nge
Team yokuqala ngolwesi Hlanu.

Ute akayi kucuba manani, angasuke ati umdlalo
wokjiqala wa%qitywa ngosuku lwesibini emini,
boyisa nge 32 runs. Emva kwemini bangene
kwimpi yesibini, bayite qoshe-qoshe baggiba. I
Bai labadumela katatu. Egameni le team abe%ambe
nayo, uyalincoma I Bai ngomdlalo omhle,
omnandi, ongena nkatazo abawufumene kona.
‘Benzg I concett, bapcgdi‘swa ng‘a‘bgvumi abatile



Bate bakukankanya ukuya e Tinara
bangandwa kunene beyalwa ukuba bangake
balinge, bati ngenkani basuka baya. Akubanga
mzuzu ungakanani behlile kuloliwe, yehla into
ebitetwa, bajikwajikwa ngumlungu efuna
ukubabeta. Ngezwi elinye batumanana
nomdlalo ombi, njengoko satshoyo kwele veki
epelileyo, bada bangxamela ukuwulahla pakati
umdlalo, bacengwa ngabelungu ukuba
bagqibe.

I Tinara libag%itile ngamanani, kodwa
ngohlobo eliwuqube ngalo umdlalo, yena
okwake akayi kubuye adlale nalo; umntu
wakona uti ukuze abe ufile kube kungene ibola
abeta iwikiti qa, ezinye indlela zokufa
omntu ezaziwayo ngabadlali azikatalelwe e
Tinara. Babuyela e Bai bekohlwe kuzimela
kuba babeyaliwe. Nge Cawa abayingene ¢ Bai
ugondile ukuba lomdlalo mkulu kona, kuba
umfundisi otile wateta ngawo etyalikeni.
Ugqibe ngelokuti intliziyo yake izele, ukohlwe
inglela namazwi  okubulela  lembeko
ayinikiweyo.

U Mr. Jabavu ucelwe ukuba apose amazwi
ambalwa, wasele futshanisa ngenxa yexesha.
Ute unewonga lokuba ngu Mongameli wenye
ye club zalapa, noko angazange abeko
entlanganisweni. Uvuyiswe kukuva ukuba
ukuzipata kwekaba kube kuhle, kuba bona
beyixasa nje ibbla bajonge kulonto;
uyakumbula ukuba enye 1 team apa
eyayitun%we e Tinara ayieange izipate kakuhle
kanye. Kudala e Qonce apa kuqutywa
umsebenzi onzima ngangoka Sisyphus yena
wamelwa ku?eng a ilitye endulini, lisuko
libuye liti gululu lihle, aqale kwase zantsi.
Ubeke wacinga yena ukuba singumlilo
wenkanga, namhla uyabona ukuba siligoqo
lomnga.

Elinqgaku  sikulo  namhlanje  likulu,
belifanele ukuvuyelwa ngumzi wase Qonce.
Ke kaloku ke yena akanele yinto yokusuke ati
amadodana ~ ayekwe  apole, lendawo
uyishicilela ngendebe (cup) ayakuyiti timfa
pambi komzi, ifane netyeya yocebano

akudala. Yoti mhla ize yahlutwa libe
inambete ihlazo, kufuneke niyiputuma. Uhleli
pantsi pakati kokuduma okukulu.

Umgcini-sihlalo ulile ngexesha, wati yena
uyabulela, ukolwa ngamadoda afana no Mr.
Jabavu lo, awabonakalisa ngezenzo amazwi,
esiva ububi ngokuba emfutshane. Kusuke u
Mr. G. W. Tyamzashe, wavakalisa umbulelo
n&f,;es1 senzo sika Mr. Jabavu, watsho esiti lento
ubukulu bayo soya sibuqonda kwakuba
mzuzu, isasididile namhlanje. Yena ubonele
into eatle e Kimberley, i Union ye club, akolwa
ukuba namhla iya kwenziwa ukuze sikusele
indebe yetu.

Emva kokuba u Mr. Xiniwe evume ingoma
emyoli engu “Nancy Lee.” edlalelwa ngu Mr,

Henry Bikitsha, kutete u Mr. Gudula amazwi
amafutshane, waylbollzlya intlanganiso
ngentsini. U Mr. Allilwana uvakalise

umbulelo kwi Tshalmani ngokuyongamela
kakuhle intlanganiso, watelelwa ngu Mr.
Jabavu, ote yena kade ebapantsi kwe tshalmani
eziquba kakuhle, neziquga kakubi, unovuyo
ukuti u Mr. Mantsayi yenye yamadoda apata
kakuhle intlanganiso. I Chairman ite amanene
makeme ngenyawo abonise umbulelo
kumanenekazi ngalomgcobo,  kwemiwa.
Yavalwa intlanganiso emnandi ngomtandazo
ngu Mr. Tengo-Jabavu.

lzenzo Zamabandla.

Ama Lutele ase Cumakala.

Usuku Iwesitandatu kwemiyo lube lusuku
olubaluleke kunene e Sihobotini kuma Lutele
ase Cumakala nase Sihobotini, kuba
ibiyintlanganiso  yabafundisi. = Kwakuko
abalundiai bezindawo :—Sihoboti, Qoboqobo,
Tshoxa, Monti, Dongaba, nabase Cumakala
bobabini. Kwabako nemvumo yosapo eyaba
mnandi, ngokukodwa eye Cenyu; eyase
Sihobotini ibipetwe ngu Maneli ngokwake,
kungeko makwenkwe izintombazana zodwa.
Abafundisi benza intshumayelo, yapuma
intlanganiso emnandi ngexesha lesibini emva
kwemini. Udodana oluncinane lunconywa
ukuzipata kakubi, nokufuna ukulwa kupela.
Ukuba I Cenyu lalinga buyanga ngamva,
ngekupalele igazi mhla ngomsebenzi onje
ukuzuka. Indwendwe azibulibali ububele
nobuso obuhle bo Mr. no Mrs. J. Ngxamngxa.

Ukuvulwa kwe Tyalike e Mganduli.

Umhla we Cawa, ngosuku lwama 20 ku
December, waba nentlanganiso eyole kunene e
Ngwara mhla u Dr.Soga wayevula ityalike
yakona. Kudala u Dr. Soga enomnqweno
wokwaka indlu ze tyalike e Nqwara, ite ke
wacela imvume yoko kwi Nkosi u Sidiki no
Nomanxaba, bavuma. Ngokuke upumelele
lomngweno, zimi izindlu zetyalike e Nqwara
—epezulu  nesezantsi. Kwakiwe indlu
yamazingi kuba iwile leya ilinqugwala
bekuugenwa kuyo, linganela ibandla elikulu.
Ngapakati indonga zihonjisiwe ngemifanekiso
yase Sibhalweni. Ngalomhla mkulu abantu
bahlanganisana pambi kwetyalike, kwaposwa
amazwi ngu Dr. Soga exela into ekungayo.
Yavulwa indlu ngendumiso nentshumayelo
ngu Dr. Soga ; emva kwemini inkonzo yaquty
wa ngesi Xosa. Kuse kulungiselelwa
intlanganiso yezidlo nokuposwa kwemali;
zaqutywa zasiwa ndawonye inkomo negusha
eziya kuxelwa, kwahlinzwa yonke lomini
emva kwedinala, waye u Nkosi Sidiki ekupe
inkabi yenkomo, umninawa wake wakupa
imazi. Ngapezu kwezo mpahla kwakutshwa
amashumi amabini anagusha mbini nebokwe
zone. I Nkosi u Sidiki yavuyiswa kunene
luhlobo abanikela ngalo abantu bayo. Yeka ke
amakosikazi ukuza kupeka ukudla nenyama,
imbiza zaba ngamashumi amane ezazipekile.
Kwahlanganiswana, kwaqalwa  yakufika
Inkosi Kwangena inkonzo etyalikeni, kuloku
abantu ababanga nakwanela ngenxa yobuninzi
babo. Umgcini sihlalo u Dr. Soga, wayivula
intlanganiso wabekisa ezi Nkosini namapakati
nabahlobo, exela usizi lwake ngokuba u Mr.
Blakeway engabanga nakufikelela atabate
isihlalo, wayevumile pofu. Ngomnyaka we
1892 kwintlanganiso eyayise Ofisini, u Sidiki
wayecele ukuba kumiswe ityalike zibe ntatu
kwindawo ngendawo kwakelwe usapo izikolo.
Namhla ke ezityalike zivulwayo ngamimnye
zisigamo salontlanganiso. Kekaloku abantu
bakwintswelo ezinzima nonyakanje,
ekubonakala ukuba yoba zinteto ikakulu kube
kuncinane okunikelwayo. Kodwa
makukunjulwe ukuba abaki betyalike babande
selekile nabo, baya yifuna intlaulo.

MAKUFINYEZWE

kuliwe lemfazwe, lipele elityala. Kade evula
ityalike kuma Mfeugu nama Gealeka,
kungabiko hlazo. Kwala nina ukuba kungabi
njalo namhla U Mr. Gilfillan uvumile ukuba
abe ngu mbhali, awoti ke afunde ingxelo
yendleko zezi zindlu zombini, ezibe likulu
leponti elinamashumi asibhozo

anaponti ntlanu. U Dr. Soga uyikokele
intlanganiso ngokurola

IPONTI ZONTLANU.

Emva kwake kusuke inkosi u Sidiki
yabulela elitamsanga lezindlu banazo,
yalandula iginga lemali. Ute okwake ukupa
itokazi lenkomo neponti ngapezulu,
ngapandle kwemalana azikupele abantu. U
Nomanxeba ukupe inkabi yenkomo,
wahlala pantsi, akafuna kubambezela
intlanganiso. Kusuke u Nkosi Holomisa,
wabulela lomsebenzi, esiti ulusizi ukuba
ingeko Imantyi yake ; wakupa inkabi
yenkomo, nemali emwangalala. Yaba
ngumgolo ke abantu ukurolelana itiki, njalo
njalo. Kwakuko namapolisa awayolisa
intlanganiso ngokuyixokonxa amane erola.
Banikela kakuhle abantu xa sikangele nase
kutshabalaleni kwabo yindlala nenkumbi.

EMVA KWEMINI
kuyiwe ezixhasweni, u Mrs. Soga
walungiselela i lunch, eyadliwa

ngabamhlope kunye ne Nkosi u Sidiki,
Holomisa, no Nomanxeba. Ibuyeyangena
intlanganiso emva kwezidlo, kuloko
yonelwa sisipango, babehle bemka abanye.
Ekuqokelelweni kwamanani kwafunyanwa
ukuba imali ekoyo zi £26, amadinga
lishumi lenkomo, namahashe amabini,
nekulu legusha nebokwe, neqela lenkuku. U
Dr. Soga ubike ukuba abantu baqube
kakuhle, kodwa bate xwarana. Kusuke u
MR. GILFILLAN
wati ebantwini maze benze intlanganiso
emva kwenyanga ezimbini, xa bavumileyo,
ukuze babe nento yokuposa. Okwangoku
benze kakuhle.
U Nkosi Sidiki uvumelene necebo lika
Mr. Gilfillan. Kwavalwa ngu Dr. Soga
ngomtandazo.

Umsebenzi  walomfundisi  ubanzi
kakulu, upatelele elwandle; ngoku uya kona
ukuya kuvula enye ityalike. Usebenza
umsebenzi omkulu kwilizwe
elisese bumnyameni.

Abantu Ngabantu.

AMAPEPA ESIMILO NE “MVO,”

NKOSI, — Nceda ngokundifakela kulo mvaba
yohlanga lombuzo uhlala undikataza. Ndinga
ndingeva ngalento kutiwa “ ngamapepa esimilo ”
amana ebonakala apa e MVENI xa kufunwa
ititshere ~ ngabafundisi.  Nditi lam]e\i]pqga
ayintonina? Ngawo kwenza ntoni kanjalo? Ndiba
I'sitifitifi (certificate) senzelwa ukuxela ukuwazi
kwe titshere umsebenzi wayo. Ke amapepa la
ayintoni? Nawupina umntu o?llqondayo ento
makancede ake andicazele ngala mapepa. Kade
ndibuga ukufuna lento. Ndaka ndati makabe la
mapepa  ayipasi  yokuhamba;  ndabuya
ndakumbula ukuba ipasi kudala yatiwa ‘‘om
gegooi.” Ke o maneli aba ngekwenze ukuti
1sininzi sabantu sihamba ngenkululeko mazibe
zona ititshere zitwele B
amaqokobe zokuxela “ waar zij waren van te
voor en waar zij heenen gan.” Ndaba ndiyoyiswa
kwelo Yintoni ke amapepa esimilo?” Dange
Nkosi ngetuba ae\c; e MVENI. Ndingowako u

. A. SIWISA.

NABATUNYWA BAKA LANDIPASI

MHLELL,— Ndincede undifakele lemiqgelana
emayelana nohambo Iwam kunye nabetu.
Ndincoma, ndihlokomisa imbeko endiyenzelwe ngo
Messrs. Hendrick Kalipa no Ben Mgcondo,—
auianene ase Glen Grey,
kulendlela yeta yokuya e Bechuanaland (kwelaba
Tswana). Lamanene abubeka pantsi ubuneue bawo
ngenxa yazo, andipata
njenge qanda lena lipatwa ngezibutataka izandla
nkuze lingacumki. Kate ngenxa yeso senzo
salamanene ada nawezinye indawo awulandela
umkondo wawo. Lamanene afanelwe tigumbulelo
wazo zonke izihlobo
zam. Enye indawana yile—ndizibonele ngawam
amehlo lento kutiwa yi “ Ngqushwa
Emnyama,” amehlo am azibonele namhlanje.
Bendiba mna kutetwa ngomhlaba, ukanyi hayi
kutetwa ngabantu base Ngqushwa, Besi namanene
ase Ngqushwa, kute sakufika e Stormberg Junction
zaxinana i keliji ze Third Class ebesikwela kuzo ;
kwafuneka silindele i train yokusa, okanye sikwele e
goodsini. Site sonke sifuna ukulindela I train
yakusasa, kodwa ate amanene abekekileyo ase
Ngqushwa anyula ukukwela kwi goods’ train
endaweni yokulindela ituba lokufumana i Third
Class compartment. Saba ke siyahlazeka ngenxa
yalamanene ase Peddie esafika seye mnyama
njengama boy asebenza emalahleni mhla safika e
Queenstown. Ndingezikankanyi ezinye izenzo
zobumnyama zamanene ase Ngqushwa; kodwa
akazipatanga ngendlela abefanele ukuzipata ngayo.
Ndim owako wenene,

Engcobo, December, 1896.

THOS. POSWAYO.

UMR, J. MATSHOBA NE CRADOCK

NKOSI MHLELI, — Zungadinwa ndim,
nakuba ndingumntu okukatazayo,
andinakunceda kuba ndibangelwa ngumzi
ngokulila kwawo, ngenxa dyokul}()oswa ‘yimana
eyatunyelwa ngu Somandla kulomzi wase

radock ; ke ubuye wayisusa u Somandla. Oh,
nkosi yam, ngokufutshanisa, umzi waso Cradock
uyalila, ulusizi ngokumka kuka titshala, u Jas.

atshoba pakati kwawo. Ukumka kwalomfo ka
Malawana kubangele ukucinga okukulu kuti ma
Cradock, ekude kubonakale siposisa ngalendlela
yokulila : Yo! yo! azi siyakuba yinina namhla,
njengokuba sihlutwa hjelemana! Abaninzi
bayakubuza ukuba bateta ntonina abantu base
Cradock ukumenza Imana oka uMalawana.
Engumntu nje, kulowo utshoyo, bambalwa
abanjengo Teacher Matshoba ~ ukubaluncedo
emzini, ngumfo wakwa Tixo ngokwenene u
James, Matshoba, umfo wenyaniso nokuba
sekunjanina; igqobhoka lamagqoboka,
umntwana owapuma emfundisweni yezandla
zabazali bake, I? James Matshoba, itifshala ka
Yesu Kristu ; u James, umshumayeli ka Yesu
Kristu; u James, umkokeli ka Yesu Kristu.
Lendoda kwezindawo zonke ndizitetileyo
iyimana, ebantwana namhla balusizi kuba
kushenxa umhlobo wabo. Imp’ ebazali iyalila!
kuba bebefumana ukunandipa ukubasa esikuleni
abantwana, Kuba Mhleli asizanga safumana
ukuba ati umntwana eye esikuleni eyi 11
umhlaumbi 12 ubudala, apase u Standard IV,
kulomfo ibilicekwa lonto; ukutsho oko nditi—1
Kaladokwe liyalila, alinacala lingamlileliyo
ngalo oka Matshoba, kuba kwimpi ema Ramente
kubuhlungu nﬁokumka kwalendoda. Kwimpi
ebakokeli, kubuhlungu ukumka kwalendoda.
Kwimpi ebashuma?feh, kubuhlungu ukumka
kwalendoda. Oh ! umfo woxolo into ka
Matshoba, umfo onembeko, ovana nabautu
atunywe kubo ngu Tixo; umfo wotozamo
entefweni, umntwana wegazi ngokwenene;
ekungefunwayo ukuba ngowegazi; umfo
on}\g{amdll ngabu Titshala bake. Hai oh! )
~ Nkosi yam Mhleli, ndinyamezele ngokuxina
indawo epepeni lomzi, andinakunceda ngoka
Matshoba, sasingenalo ilungelo lokuba senze
amazwi ambalwa; kuye, asibanganako oko
ngenxa yemeko ezikoyo apa, ngokufutshanisa
nokuba nentloni ngokutata isituba esingaka
kwintsingiselo kwi Titshala yetu.

Hamba hi%aga luhamba lugongqoza luka Matshoba

nase newu,

Umbembe ka Holo, ntanga yekaba zigil” ingqosha,
Undinetyeneba kwabendlu yakuti yakwa Wesile,

Unoko bandijikica, ndahlala ndangati andiva—

Mbuyekezo yoko zizenzo ukulunga,

Abade bati abase Kaladokwe akakwazi kuculisa ;

Undinikeni ixilongo ndibakolise abase Kaladokwe.

Undilisikizi nenyumnyezi kwi njubaqa nabagxeki;

Undiyintanda nemvuyiseko kwabalungisayo ;

Undilunandipiso kwabe nyaniso nabe mbedesho.

Kuhle Mbelekwana ngenduku emdudweni;

; Into enyawo zinemizila ngokwenza unquzibomvu.

Into enkomo zimalunga zika yise u Malawana.

I Lusingasinga Iwakulo zintombi zakowabo—Ilwakulo
Beta.

Ntambo zimanzi zase Kamastone ndinikele indlela

ndigqite

Ulorafa tie Bhulu lase si Kapu.

Umncinane ngokuzalwa, ukanti ingqondo zindilekele
ubudala.

Hamba nto ka Matshoba ululo olulungileyo ululwile o
Kaladokwe, upilisile, wabopa. Wanga u Somandla
anganawe i(unye nendlu yako yonke ; sikunqwenelela
ukuba wanga” u Sombawo angakwenza enye into,
siyakutandaza kunye. Kuluvuyo kuti sikubaw la,
esikolwayo, ukuba uya kumana "ukusililela ngawo onke
amaxesha. Ndishiye apo,

X.Y.Z.

Cradock, December 21, 1896.

IMVO NELISO LOMZI (NATIVE OPINION AND GUARDIAN), JANUARY 14, 1897.

INCOKO.

Enye yamadodana eyayivela e Kafile
yangena evenkileni, yati yakuba iqalaza
yadibana nento enkulu yesipili, ite yakuyibona
lendoda yaselinqwala intloko ibulisa: *“ Molo,
mfondini! ” Wanqwala nomnye kunye naye.
Ute omnye, ibhatyi zikona apa; kokwenu?
Omnye, tu.

(Wapinda kwakona kakudlwana) : Nditi,
zikona ibhatyi apa ? Akapendula kwakona
omnye. Yagale,a yadlula inkewu.

Ute xa apumayo ngoku selehamba nomnye,
wadlula kwakula ndawo, akamqondisisa
ngoku Jamfo. Ute bakupuma wayincokola
lento ayenziwe ngulomfo angamaziyo komnye
lo ahamba naye, encoma akubambi kwalonto,
ukuti ebuza kwenye indoda isuke imjonge
ingapenduli.

Ute omnye lo akuyiqonda lento, wati;
“Mfondini ubuzibulisa.” Upike woma.
Bevukile kusasa baya kwakulo venkile, agale
ukoyiseka unkomo.

Enye indodana iye kwenda, yanikwa i
Bhaibhile, yaputaputa ezingxoweni zebhatyi,
kwamzuzu kulindiwe ngumzi : yavakala isiti,
masesitandaza, amehlo am (spectacles)
ndiwalibele ekaya. Ute wakuba uwe
ngamadolo umzi, wavakala unkabi esiti :
Sewuqnba ma, (abhekisa  kumkwekazi)
ndixakekile! ” Yeka ke, wawucubhula umzi
olutsha. Yaba iyatsha njalo. Enjenjalo amanye
ukupumelela !

Enye intwazana yati kwakufika amasoka
yaququzela ukupeka amanzi ukuba
izokubenzela intwana ye tea, yadeka yatsho
“itafula ” yamhlope, kwakuble. Yatabata
eyona tipoti intsha, yenza i tea yayakuyiti
bhada emalahleni, ashushu wona: Ite yakubona
ukuba selibila ngoku i tea etipotini
yaya kubiza abayeni, kwahlaliwa ke etafileni,
Yayiputuma  intokazi,  yafika itshisa
bubushushu i tipoti ingapateki. Iyite chu nge *
latshana yeza nayo ngokungxama. (Uza
kuvake) Ite kanti intokazi iyatsha, yayi. ;
beka ekopeleni kwe tafula : yayiyeka—yek
oko itipoti ukusinga ezantsi. (Pulapula.)

Bara! yalal’ izingcaba itipoti. Bafana
bazula kutyiwa impumlo abayeni. Injalo .
inqubo yentombi ezingayaziyo itipoti ukuba
igqunywa nge kozi, ezisuke ziyokuyipeka
eziko. Niti ke inazifundiswe ubutitshala
zonke ?

Uti omnye ngeyayi qube betele ukuba
yayenze ikofu Kanti ke enye yati
yenza ikofa, suka yaqubisana ne nkonxa
ye keri leyona igalelwa enyameni ; yatsho
di amacepe amatata ayo. Nditeta mna,
yankinkisha | Wati owokuqala itenina lento
itshisa kangaka lekofu, nowesibini, nowesitatu
wakala ngekofu etshisayo. Kanti
umzi utshiswa nge keri.

“I want sker” yatsho enye intwazana
evenkileni iyokutenga isikera sokusika
ingubo (scissors). Wabuza umlungwazana
“ What do you want Sarah ? ” Yeroqo
intokazi sker! sker !! Ude wacapuka
omnye wati : “ Go "way ! there’s nothing
like that.” Ite yakuqonda ukuba ayipumeleli
ngeli, yalinga elinye, yalinganisa ngeminwe
ukusika kwaso. Weza naso omnye;
.yapumelela kwezondawo lontokazi.

Yati enje imambane yakuva abanye
bekumsha etafileni yati nam make ndilinge.
Uvakele omdala esiti: “ Some half
taples please,” walala umzi yintsini;
wahleka nayo engazi ukuba kuhlekwa yena.
Wayeba uti ndincede ngentwana yamatapile.
Kuyaqubeka koda kuse.

Sebenzisa oko ukwaziyo, yati enye
intwazana yatunywa ukuba iyokutengisa
amaqanda edolopini, yagaleleka kwindlu
yokuqala yanqonqoza, kweza umlungukazi
wati:

Well Sarah !” yati intokazi, Yes. “ Are you
selling eggs p” Omnye yes. “ How much a
dozen p” Impendulo yes. Shilling ? Yes.

Ten penies Sarah ? Yes. Waseleqonda
umlungukazi ukuba akadluli lomntu kulo

yes, nokuba ndiyakuti ndikubulalena uyakuti
yes, waselemnika isheleni wabulisa

Good morning Sarah, u Sarah yes.

Injalo ukuba nengozi kwayo imfundo
encikane, umhlaumbi ulwazi
olungafezekileyo. Baninzi abafana nale
ntwazana, abacinga ukuba sebelamkilo oko
bapase izitandati czitile nje, nemviwo ezitile.
Kanti bayazikohlisa ngokwabo.

[ZIQINGATA NGEZIQIGATA.

[NGABABHALELI BETU. ]

BURCHERSDORP.
January, 1897.

. Zamnandi imvula kwezi holide, zemka_
inqwelo nezipani, namahashe. Bati zagqibela
mzuzu ezinje.

Kupantse ukuhla embi ingozi ngenye
imini apa, umlungu otile efuna ukudubula
inkosikazi yake, wancedwa ngowayeko,
yahlaba elongweni imbumbulu. Kanti,
Mhleli, unkomo upantsi komtunzi ka half
and half.

Kumboniso wezanga (circus) spa, sipaule
iziteto, kwizinto ezingena mpefumlo, kodwa
ziteta: Akanakumvala umlomo umfazi,
kodwa unokusivala isambulela. Inkamela
inokusebenza intsuku ezisixenxe ingaseli;
umntu unokutya intsuku ezisixenxe engase.
benzi. Ngumahluko ke lo pakati kwezizinto.

Pakati kwezi holide kekwabonakala ama.
ngqandendana amapolisa, avela ku Zifo-
zonke, axwebile; kubonakala ukuba kuya
setyonzwa esapa Mhleli; Bancoma ukuzala
kwe Groot River.

Zangoza apa nge 6 kule, i Albert C.C.
(ama Ngesi), ne Milliona C.C. (Imidaka).
Ndozicengela indawo ngokutata apambili
Kungene 1 Albert C.C. kuqala, yenza 112 ;
kwangena i Milliona C.C., yenza 113.
Adliwa ama Ngesi zi Native ngo 1. Ngamapini
sipaula u Fatman Bobb owenze 39,

Thomas Diniso 19, Gert Manga 14; yabhola
into ka Plaatjie, u Mgqunukwebe e Xesi,

no Fatman. Kokwesibini bewaginyela ama
Ngesi.

COLESBERG.
Siyavuya ukwazisa ukuba
sifumanise imvula emnandi kakulu

kwiveki elandela i Nyibidyala, yatsho
betu sabona nati ukuba siyayipiwa.

Nditeta mna ukuba ingca iluhlaza
kulemifula  yezingxondora zamawa
nenduli.

Ewe ke ! Wena uteta nge Nibidyala
akubonanga nto wena wawungeko apa.
Sati sakupuma endlwini yesikungo,
ukuggibelisa
ixego, ukwamkela unyana osele laula
ngoku
ogama lingu “1897 ” (achtein honderd
zeven en negentig), wavakala umntu

eyihlaba ingoma. Ndagala kaloku
ndagonda
ukuba sele laula ukubona pakati
kobusuku

amagw_angqa elumeka izibane elunguza
ngazo ifestile,

Ewe ke!
inqwelo
ukusinga e Van Der Walt Flats pakati ko
Hurrah ! Hurrah ! ! Hurrah !! ! Kwati
qata indawo eti, “ Hurrah ! Hurrah ! !
Hurrah ! !! Joy ! joy ! Bobby is safe the
shark is killed, Hurrah ! hurrah !!

Zemka ngobo busuku

Ewe ke! Yafa intenetya mf)ela, asazi
okokuba ipuluka nje kwizandla zo Mr.
Ntsomi kutenina.

Indaba
kwemilomo
yelipezulu, kwe
laba Hlambeli, ungaba ngajikela ngapa
uve sewuxelelwa nangaba ngakwaziyo
ukufunda, u Galashiwe use Transvaal
ubalekile.

Ewe ke ! Ungafika umntu ete chu i
walking stick esinga pambili nayo. Hi!
uti  mfondini bubunene obo ke?
Ziyangapi na nge Cawa, nikufupi
netyalike nje ?

Kubabhaleli.

E. JOHN MQOBOLI : Malunga ne
* Culo lako elibonakele kwipepa lomhla
: wama 31 ku December, kuko isiposo
esenziwe ngaba shicileli. Bekufanele
ukuba kwivesi ye 11, kumgca wesitatu, kutiwe
“ Makabetelelwe ” ukuze imigca ingqinelane

ekubonakala
emininzi

ziko pakati
zezemfazwe

Ibala Labadlali.

ITUMENTE KWA GQUMAHASHE.

MHLELL—Apa sibe sine Tumeute ye
club ezintatu zize kule yakwa Gqumahashe,—i
Xesi lika Kama, ne Xesi lika Gqadushe, ne
Nxnkwebe. Zonke ezi club
zifike ngo Mvulo, nge 28 December, 1896.
Kwabako intlanganiso ye_z_llunglseleio )
zomdlalo ; kute kanti zisizunje akagqibanga
kakuhle Amagqunukwebe nama
Gqadushe ngento ayehlangene ngallglo—
yokuba u Gqadushe abe muye no Kama,
nakuba u Kama esiti sasiyigqibile londawo, u
Gci(adushe yi club epantsi kwe clu
yakwa Kama; koko yati eyakwa Gqadushe
Qlyazam nganto neyakwa Kama.

apelela apo londawo. Siqalile kwakusa
kwahlangana u Gqumabashe—Never Give
Up C.C. ne Middle Drift Brotherly Unity
C.C ; yatsho i club yakwa Gqumabashe
kwakubi, kuba ayifanelwe yile mizana
iyingqongileyo, kuba ezi zase Lovedale .
nezase Lovedale Station iziggibile, ngokunje
ifanelwe yi Champion yase (%once,
nakona kunyulwe i team eyomeleleyo
kuba u Gqumabashe u Nomxingi intsimbi edla
ezinye; ne Bhai kambe lingake .
lilinge noko zingalitembiyo ukuba liyifanele.
Nanzo ke izikora, woyibona lontsimbi idla
ezinye

Never Give Up C.C. (Gqumahashe), 1st
ne 2nd Innings.—D Bankwa ¢ Sandile
Nano 0, Ibw b Nchukana 7; A Gomi b
Sandile 0, not out 16; AI Ndayi b Nano 2,
Ibw b Sandile 13 ; Al Matakane ¢ Tyali b
Sandile 4, ¢ Tyali b Polota 2; K Nduluka
b Nano 16, ¢ Ngxumza b Sandile 3; W
Hanabe Ibw b Nano O, ¢ Tyali b Polota 0;
B Hanabe ¢ Nchukana b Nano 20, b Sandile 9;
T Ngada ¢ Rumbu b Sandile 0,
¢ Nchukana b Sandile 45; N Cumbe b
Nano 8, b Polota 15 ; H Mbilini b Nano 1,
¢ Cetyana b Nano 7; J Mbilini not out 1,
¢ Sandile b NanoO; Extras 1, 6; Totals
53, 123; Grand Total 176.

Brotherly Unity C.C. (Middle Drift),
Ist Innings.—J Tyali ¢ Ndayi b Nduluka
1, E Cetyana run out 2, S Kaba b Ngada
0, D Mnyazanac Cumbe b Ngada 10, A E
Sandile stpd b Ngada 1, H Rumbu b
Ngada7, R Nano b Nduluka 0, ANgxumza lbw
b Nduluka 0, E Nchukana run out
2, G Polota ¢ Mbilini b Nduluka 0, R Mama
not out 9, Extras 3, Total 33.

2nd Innings.—R Mama 3, E Polota b
Nduluka 2, H Rumbu run out, Cetyana
b Nduluka 2, E Nchukana b Ngada 2.

Akabanga savuma ukudlale u Kama
wati woyisiwe emva kwaba.

Never Give Up C.C. (Gqumahashe).—
W Hanabe ¢ Lambata b Yekele 4, M
Matakane ¢ and b Yekele 10, K Nduluka
b Kani 9, H Mbilini b Yekele 13, B
Hanabe b Kani 11, A Gomi b Kani 0, D
Bankwa ¢ Lambata b Yekele 0, T Ngada
b Yekele 0, M Ndayi run out 0, J Mbilini
not out 2, N Cumbe b Yekele 4; Extras 6.
Total 62.

Invincible C.C. gKnapp's Hope), 1st
Innings.—Galada b Gomi 1, R Kani b
Hanabe 0, P Yekele run out 5, J Yekele
¢ Ngada b Hanabe 0, N Feyi b Gomi 0,
G Yako b Hanabe 0, M Malo run out 4,
J Lambata not out 0, Nqgolobe b Gomi 1,
J Yono b Hanabe 0, S Kani b Gomi 1;
Extras 1, Total 12.

Second Innings.—R Kani b Gomi 5,
S Kani b Gomi 0, Galada ¢ Ngada b Hanabe 0,
Ngolobe ¢ Bankwa b Hanabe 0,
Yako ¢ Hanabe b Gomi 4, Yekele b Hanabe 6,
Feyi ¢ Gomi b Hanabe 3, Yekele
¢ Ndayi b Hanabe 0, Malo not out 5, Lambata ¢
Bankwa b Hanabe 0, Yono ¢
Ndayi b Hauabe 0; Extra 0. Total 23.

Healdtown M. C.C.—Langa ¢ Hanabe
b Ngada 4, ] Jama run out 2, Ndlazib
Nﬁada 2, Maj iya b Ngada 1, S Mahlubi b
Nduluka 0, Mbikwana not out 2, Mahlubi
b Nduluka 0, T Mzinyati run out 0,
Mbokoto ¢ and b Ngada 2, Mpalisa ¢
Mbilini b Ngada 2, V Mzinyati b Ngada
0 ; Extras 3. Total 18.

Never Give Up C.C. (Gqumahashe).—
Kute kusangene abantu abatatu, bati
be%enze i 101: yazinikela i Healdtown

. Brotherley Unity C.C. (Middle Drift),
First Innings,—J Seya b Yekele 14, D
M{(lyazana ¢ Yekele'b Malo 13, W Mama
b Yekele 10, Noga b Yekele 14, B Kaba
b Malo 1, J Polota b Yekele 13, Tyali b
Yekele 19, Sandile b Yekele 0, Nchukana
not out 1, Nano b Yekele 0, Kona ¢ Yako
b Yekele 0; Extras 11. Total 96.

Brotherley Unir%/(C. C. (Middle Drift),
Second Innings.—Kute kusangene amadoda
okugqala yoyiswa i Knapp’s Hope.

Invincible C.C. (Knapp's Hope), 1st
and 2nd Innings.—Mzam b Ngcukana 1,
not out 50; Galada b Ngcukana 2, b
Ngcukana 0 ; R Kani ¢ and b Ngcukana 2,
b §cukana 4 ; Malo b Mnyazana 0, run
out 3; Yako b Mnyazana 5, b Nfcukana
0 ; Jakatyana b Mnyazana 2, b Sandile 10;
P Yekele b Ngcukana 0, ¢ and b Sandile
1; J Yekele run out 5, b Sandile 3; Feyi
not out 5, b Sandile 9 ; S Kani run out 0,
b Ngcukana 1; Nqolobe b Mnyazana 0,
run out 0; Extras%, 2. Total 25—Grand
Total 83.

B UCC(Middle Drgji), 1st Innings.—
Kona b Mbikwana 2, W Mama run out 1
Polota ¢ Mbokoto b Mahlubi 7, Cetyana b
Mahlubi 2, Tyali b Mahlubi 1, Mnyazana
run out 2, Sandile b Mahlubi 6, Tsiki b
Mabhlubi 7, Nchukana not out 11, Nano ¢
and b Mahlubi 8, S Kaba b Mbokoto 0,
Extras 8, Total 55.

Healdtown M. C.C., Island 2nd Innings.
—Mbokoto b Sandile 0, b Sandile 0;
Jama b Nchukana 4, b Nchukana 9; 8
Mahlubi b Sandile 0, b Nchukana 1;
Ndlazi Ibw b Nchukana 1, ¢ and b Nchukana
7 ; Majiya b Nchukana 0, b Nchukana 0;
Mahlubi ¢ Mnyazana b Sandile 1, b
Nchukana 6; Mbikwana b Nchukana 1,
b Sandile 0; Mpalisa b Sandile 0, b Sa-
ndile 0; Mzinyati ¢ and b Sandile 0, not
out 12 ; V Mzinyati not out 0, b Nchuka-
na 0; Langa b Nchukana 0, b Sandile 2 ;
Extras 0, Extras 1 ; Total 7, Total 38.

Yaba iyadliwa 1 Healdtown nge Innings
yonke.

Invincible C C. (Knapp's Hope), 1st and
2nd Innings.—Ncoyo b Mahlubi 0, b do 3;
S Kani ¢ and b Mahlubi 3, not out 0;
Galada b Mahlubi 0, b do 6; R Kani b
Mabhlubi 2, b do 14; Hela ¢ and b Mahlubi
2,bdo 15; ] Yekele b Mahlubi 6, b do 13 ;
Rhai b Mahlubi 6, ¢ and b do 0; Potyo b
Mahlubi 0, b do 1; Malo b Mahlubi 0, b
do 0; Hololo b Mahlubi 0, b do 0; Yono
not out 1, b Mahlubi 0; Extras 1, 3,

Total 21--Grand Total 55.

Heald Town M CC, 1st ne 2nd Innings.
—Mbokoto b Yekele 0, Ibw b Yekele 1 ;
Jamab Yekele 2, run out 0 ; Ndlazi ¢ an
b Yekele 0, run out 5; S Mahlubi b Yekele 0, b
Malo 0; Majiya ¢ Hela b Yekele
0, not out 6; Mahlubi not out 14, b Yekele 5;
Mbikwana run out 0, b Malo 9;

V Mzinyati b Yekele 0, run out 10 ; Mpalisa b
Kani 6, c Malo b Yekelo 3 ; Langa

b Kani 2, b Yekele 6; Extras 3, 6; Totals
17,50; Grand Total 77.

AMANANI EZINTO.

E QONCE, January 12,—Ibhotolo 6d ne
11d ngeponti, Itapile 5/ ne 10/5 ngekulu
Umbona 18/ ngekulu, Irasi 8/6 ngekulu
Inggolowa 13/3 ngekulu, Inkuku 1/4 ne /1
inye, Ducks 2/ lilinye, Imbotyi 17/ ne 20,
ngekulu, I Ertyiai 7/ ngekulu, Inkuni 6/ ne
32/ ngeflara.

E MONTI, January 8,—Ibhotolo 6d ne 1/
ngeponti, Imbotyi ezimhlope 14/ ngekulu
Ibhotolo 6d ne 1/ ngeponti, Ikabeji 1/ ne 3/1
idezini, Amadada 2/3 ne 2/9 li inye, Amaqa
nda Inkuni 5/ ne 32/ ngeflara, Ihabile 2
ne 4/ ngekulu leponti, Inkuku 1/3 ne 1/1
inye, Oranise 2/6 ne 3/ emnyo, Umbom
11/9 ne 12/6 ngekulu leponti, Itapile 10/ m
13/6 ngekulu lepon i, Amatanga 2/ ne 3/6
idezini, Ikwakwini 4/6 ne 10/6 inye, Ivatala
1/ ne 10/6 idezini.

KIMBERLEY, 8 January.—Isemile 8s 6d
ne 9s 6d ngengxowa, Irasi 13s 6d ne 14s 6d
ngengxowa, Imbotyi 42s ne 44s ingxowa
Ikafu 15s ne 18s ngebhali, Thabile 9s 6d
ne 10s ngekulu leponti, Amazimba 44s ne
38s ngengxowa, Umgubo (ongasefiweyc
31s ne 3Zs, (oseliweyo) 34s ne 37s, Iflawa
19s 6d ne 20s 6d ngengxowa, Umbona
0§wangqa 29s ne 31s, oxutyiweyo 26s ne
28s, omhlope 26s ne 27s ngengxowa
Umgubo wombona omhlope 28s ne 30s
owogwangqa 27s ne 29s nga 203 epont
Thabile (ezinkozo) 22s 6d ne 24s 64 ng
150 eponti, Amatswele 14s ne 18singxowi
Itapile 14s no 22s ngengxowa, Icuba 3 2 d
4id ngeponti, Ingqolowa 26s 6d ne 27s 6
n[gengxowa, Ibhotolo (entsha) 1s ne 1s 6d
clilandela 9d ne 1s 3d ngeponti, Amaqanda Is ne
3d ne 1s 9d idezini, Amadada
3s 3d 4s lilinye, Inkuku 2s ne 3s inye
Ikwakwini 9s ne 14s inye, Ityuwa 4s ne
4s 6d, Tkalika 7s ne 8s,
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THE WEEK.

THE report of the Church opening at
Mganduli has been unavoidably crowded
out.

THE League has been strengthened by the
accession of Hon. J. Al Peacock, AL.LL.A.

SINCE the outbreak of rinderpest ten
thousand cattle have died in the Tree State,
out of twenty-three thousand infected.

THE D. F. Advertiser has reason to believe
that his Excellency the Governor will before
lon%lpay Kimberley a visit for the benefit of
his health.

IMMENSE swarms of locusts are about Port
Elizabeth. They are blown into the sea by
thousands but remain in millions.

MR. WM. GRANT, manager of the Rand
Labour Association, left this morning on a
visit to Dr. Stewart of Lovedale.

THE mines at Johannesburg are just now at
low water as regards labour, and are buoyed
u b}ll hopes of supplies being forthcoming
shortly.

Mr. A. K. SoGA, of the Labour
Department, having been in town to meet
Mr. Tainton, on Labour affairs, returned to
Imvani by Tuesday evening’s train.

NATALLANS are warmly demonstrating
against the farther introduction of Indians,
and the Government has promised early
legislation in this direction.

THE English Wesleyan Circuit of
Kingwilliamstown is to be congratulated on
the arrival of Rev, T. Isles, who is to devote
himself to the country, came from the Ncera
Side towards the sea.

THE Annual District Synods of the
Wesleyan Church are being held during this
and next week. The local Native Minister
and Layman have repaired to Kamastone to
attend their synod.

Mrs. Alulder, wife of the Hon. H. Mulder,
AILL.C., Mrs. Alassyn, and Miss Van der
Westhuizen were drowned at Brak River
beach while bathing on Saturday week.

Orders have been addressed to the
commanders of the various Volunteer corps
to hold the men in readiness to proceed to
Bechuanaland in twenty- four hours, should
it become necessary to send reinforcements.

MR. W. ANDERSON, Town Clerk, King-
williamstown, having resigned office with a
view to improve his prospects, will probabl
be leaving for pastures new, when we shall
regret to lose him as he adorned his office.

IT is stated that the well known Rev.
Dewdney AV. Drew, who has vacated the
ulpit at the Congregational Church,
ohannesburg, purposes to rusticate for a
while, Afterwards he will probably direct
his energies and abilities to journalism.

IN the course of a speech, last week at
Bristol, Sir  Michael  Hicks-Beach,
Chancellor of the Exchequer, stated that
there was reason to expect a fair surplus in
the Budget, and that the Government would
ask for suitable provision for safeguarding
coaling stations.

FROM a recent telegram we gather that Sir.
J. AL Orpen, AL.L.A., has been appointed
Surveyor-General of Rhodesia. We may
therefore early expect an intimation of the
resignation of his Seat in Parliament, when
we hope the constituency may return a good
strong representative.

It is rumoured that Dr. T. de Witte
Talmage, the celebrated pulpit orator, will
shortly marry Miss Mangam, daughter of a
New  York millionaire, whose brother
recently married Dr. Talmage’s daughter.
This will be the third marriage of Dr.
Talmage, who is now 65 years old.

A LETTER from Mr. Sauer has been
published in the London Times, says a recent
cable, in which the writer points to the
absence of political leaders, especially
Dutch, from Mr. Rhodes’ banquet, and the
cheering of Dr. Jameson’s name, as showing
the character of the gatherinl%. He warmly
eulogizes Lord Rosmead, whose toast, he
says, was received with silence, and
concludes by testifying to loyalty of the
Dutch at the Cape.

IN a case of selling liquor to Natives,
heard at Johannesburg last week, the agent
for the Meyer & Charlton Co. said the
Company were most anxious to see the law
against supplying Natives with drink
stringently enforced. Already the benefit of
the new enactment was palpably manifest,
and the company were able to run eighty-
four stamps, where formerly, owing to the
drunkenness of labourers, only some fifty or
sixty could be kept going.

GENERAL CARRINGTON, Colonel Baden-
Powell ; Captain Ferguson, and Air.
Edmund Garrett, editor of the Cape Times,
sailed with Mr. Rhodes for England, per the
ss Dunvegan Castle. Mr. Garrett will return.
During Mr. Garrett’s absence the old war-
house, Sir. F. Y. St. Leger, will doubtless
drive the quill, and many will turn to scan
the leading colums of our contemporary
with the interest they have not felt in them
for many a month. Speeding the parting, we
welcome with interest our old cob
laborateur.

Miss DAVIS, the principal of the Girls’
Training Institution at Lesseyton, has been
made the recipient of a purse of money from
the Native girls on her resignation of the

ost she has so worthily occupied. Miss

avis will take up work a%,ter the vacation at
the Shaw- bury Wesleyan Girls’ Training
Institution, which is being advanced to more
important work under arrangement with the
Education Department. Miss Davis, as the
daughter and sister of esteemed Wesleyan
missionaries, and thoroughly acquainted
with Native life and character, as she
consequently is, has special qualifications
for the work in which sﬁe is engaged.

IN a speech at a railway inauguration in
the West, Sir James Sivewright thus referred
to Amative affairs: “The great political

uestion at present was the native question.

he Prime Minister found things highly
satisfactory in the Native territories, but it
was dangerous, however, to predict the
future. The Glen Grey Act, teaching the
Natives to work, was opering with marked
success. Although there was a little trouble
"t present with the Natives in the North, the
law would be u%held ersistently.” The “
Knight ”, must have been expressing his
wishes, not the facts as they relate to Natives
in the reference to the Glen Grey Act, which,
as Sir Gordon will tell him, Natives through
the territories hav6 begged and prayed him
not to extend to them. Nor are the Glen Grey
people themselves satisfied.

THE  Armenian prisoners in
Constantinople have been released.

A CABLE announces that in a severe
hurricane, which raged in Australia, Port
Darwin has been almost wrecked.

THERE were over 300 white and black
people buried in the Johannesburg
cemetery during the month of December.

DALE COLLEGE, Kingwilliamstown,
requires, according to an advertisement
appearing in leading papers, three assistant
masters, to commence the term beginning
on 1st February.

THE Quarterly Meeting of the Capetown
Circuit of the V\}]esleyan ethodist Church
has resolved that the annual Conference be
invited to hold its sessions in Capetown in
April, 1898.

IT is interesting to gather from the
Cathcart Chronicle, that Mr. W. Rogers,
of Glencairn, has had no difficulty in
disposing of the whole of his fruit crop to
one customer. Offers came from far and
near, including Pretoria. This should be an
inducement to other farmers to go in for
fruit culture. Mr. Rogers has considerably
over a thousand fruit trees on his farm, 250
of which are bearing. Air. Rogers purposes
planting fully a thousand more trees
during the next planting season.

IT is stated that Mr. A. F. S. Maasdorp,
Solicitor General, who is on leave of
absence, is profitably filling up his time by
practising in the High Court of Pretoria—
which is manifestly derogatory to his
position here. There are persistent rumours
that he may become judge in the
Transvaal, but he should first resign the
Solicitor-Generalship in which he has not
secured eclat. Speculation as to Mr.
Maasdor%’s successor is rife that Mr.
Lardner-Burke will secure the post (which
seniority and propriety would give to Mr.
Tamplin.

Labour Department.

THE simultaneous presence in
town, this week, of Messrs.
WILLIAM GRANT, General Manager
of the Rand Native Labour Association, Limited,
Johannesburg; L. G.
R. TAINTON, Cape Government Labour
Agent, Umtata, and ALLAN K. SOGA,
Assistant Government Labour Agent,
Imvani, naturally directs attention to
the vital question of Native Labour
Organisation. Of the importance of
this subject there is no question. The
voice of the people has made itself
heard, with no uncertain sound, in
favour of everything being done to
facilitate the easy locomotion of Native
Labour, and the Government has, so
far as profession goes, not faltered in
seconding, as earnestly, the public
demand. The case for everybody
bestirring himself in this connection
is so very strong, that we have no
intention nor desire to inflict upon the
reader a jejune dissertation upon the
trite theme of the advantages to the
individual, to a community and to the
state of a Labour Department in good
working order. But it is interesting
and important to examine what those
who possess the executive power have
done to translate the public demand
in this respect into action. And here
we regret say we are face to face
with a beggarly account of empty
dishes. Beyond the good start made
by the late Premier, Mr. RHODES,
consisting of the bare appointment of
Mr. TAINTON, the right man in the
right place, and Mr. ALLAN K. SOGA,
his able, zealous, and energetic assist-
ant, matters appear to have gone no
“forrarder.” We fear that in this
connection the Prime Minister’s
Department in Capetown must come
in for a grave charge of gross, culpable, negligence
of work, than which
none promised more good and advantage to the
community as a whole.
The Government negligence is gross,
since the public has been deceived—

blinded by Mr. TAINTON’S appointment, while

nothing appears to have been done since. With the
solitary

establishment of a Depot- at Imvani,

of which Mr. SOGA is now in charge,

and a few sporadic meetings held by

Mr. TAINTON among some Native

centres is relegated to obscure touts,

who flood the locations and towns,
shamefully trafficking in the labour

of the masses, as openly as ever a
slave-dealer did in the palmy days of

slavery. That the people reap nothing

but evil from this kind of thing it is

easy to see. They are dragged from

their homes by men in most cases

with little or no principle, and off-

loaded on the Rand to find themselves

in the hands of bad men ; also that

the promises made were illusory.

With no one to see that justice is

done, the Native, kicked from pillar

to post, ultimately returns demoralized, and
resolved, if he can help it,

never to set his foot on Johannesburg.

The pestiferous influence such men

bring to bear on those who have not

been out to labour may be better

imagined than described. Is the

Government to look on unconcernedly

while this devilry goes on, and not to

help the people by necessary legal
enactments to mend or end this state

of things ? We hope not. Towards

the amelioration of the condition of

things, the Government should have

some accredited sympathetic representative in
whom Natives would

have confidence, on the Ficlds

to see to the interests of the Colonial

Native labourer. To be useful, he

should be a man already known by

by the Natives. Some such man as

Mr. TAINTON or Mr. ALLAN SOGA

would be acceptable. Whoever gees

up should organise a regular department to
carry on the work, not by

halves, and the Government should

not begrudge the necessary funds to

make a complete success. Without

such an office on the Rand, al) the

work of beating up Native labour in

the Colony and the territories is

thrown away, as in absence of a

guarantee that men will be properly

treated at the other end, those who

urge them on to work are wasting

their strength in vain. The filling of

the vacancy at the Rand should be

followed by the establishment of

depots, at suitable centres, to register

and arrange for the transmission of

men to the Department at Johannesburg. The
depot to have a subagent and the necessary
staff to send

out to various locations to get headmen, is
necessary, to supply men

when required. In connection with

additional duties imposed on headmen in this
connection, something

might be done in the direction of

increasing their pay, and informing

them of the fact thereof. The Department thus
perfected would be in

a position to prevent abuses complained of by
Native labourers as to

robberies, as it could remit and keep

account of their monies from point to

point. To achieve these results, the

Cape Government would have to

spend some money, of course, and if

they think anything will be done

without some expenditure, the Labour
Department being organised at once

becomes a delusion and a snare which

should be swept away as an encumbrance.
Some direct revenue would

accrue from the mines availing themselves of
such labour as is thus

brought to their doors, and whatever

loss the Government would incur

would be made good in the end. It

is such a workable scheme that Air.

GRANT would, we venture to think,

welcome, and which failing Government
initiative, he would most likely organise on his
own account; but it is

to be hoped our Government will

come up to the mark and not allow
arrangements which, for the good of

all, should be under State control to

be in the hands of private individuals

who, as a rule, care more for money

than for the general interest of the

labourer. The subject is a large one,

and one which we may have to refer

to again and again.

Temperance Work at Blythswood.

On Thursday, the 10th December, a
very successful social meeting was held

tribes, to impress them with the importance ofin connection with the W’T.C.U. of

labour, Government has

nothing to show. And we would

ask anybody in a reasonable frame of
mind whether this is what the people
and the Ministry should be satisfied

Blythswood, and its offshoot, the
Y.{/V.C‘T.U. of Nqamakwe. The latter
Union has only been in existence a few
months, but bids fair to out-do the
parent branch in zeal and courage, and
1t was chiefly through it that the
“social” was got up and made the

with in this matter of Labour Organisation? Ofgyccess it was,

course not. Then why

has next to nothing been undertaken?
Why is there only the solitary Depot
at Imvani to testify to the work of

this Government of the past two

years ? Is the country to be put off
with the dust thrown in its eyes in

the shape of the appointment of two
officials, who however excellent—and
there is no question as to their fitness
and capabilities—are quite inadequate
, to the requirements of the situation ?
This should not be so, and we for our
part, and in our small way, promise

to see, in the public interest, that the
country is blinded and befooled no

The Church Hall at Blythswood was
lent for the occasion, and was very
aﬁ)propriately arran%ed and decorated by
the willing hands of the Y.’s and their
friends. The Rev. J. McLaren presided,
and after tea opened the proceedings
with a humorous address, referring,
amongst other things, to the ingenuity
shown by ladies in the use of abbreviations;
for instance, expressing such
mouthfuls as the “ World Women’s
Christian Temperance Union ” as the
W.W.C.T.U., or more briefly still as the
W.s, and the Young Women’s Christian
Temperance Union ” as the
“Y.W.C.T.U. ” or the “Y.’s.” There-
after the addresses of the respective
presidents of the Unions, Airs. McLaren,
and Mrs. Norton, telling of the origin,
aim, and growth of their Unions, were
read. The W.’s owe their existence to

longer. It is high time the Government were judgeda visit made by Mrs. Sprigg, of Pondoland, to

by deeds, not by

words, in this matter. And of words
we have surely had enough and to
spare, while as performance has been
scanty, so scanty indeed that Air.
GRANT has had to come down from
the Rand arid awaken the Government
as to what everybody thought they
were posted—the opening the Cap?
Colony has to reap benefit from the
huge wealth of the Goldfields through
its Native Labour, which, if sent up
in any reasonable proportion, would
flood the country with gold and
increase its purchasing power. With
our experience of the Government,
we should not be surprised to learn
that Mr. GRANT has been promised
all assistance necessary—only to get
rid of a necessary nuisance, as those
who prod the Government to its
work have now come to be regarded.
As has been observed, it is absolutely
necessary for the public to watch the
Ministry for practical results. And
we take leave to, say that nothing
practical can be done so long as the
work of getting Natives to labour

Blythswood some two years ago,
the Y.’s to the impetus given to the
movement by the W.C.T.U. Convention
held in East London in July last. The
aim of the Union is not on?;/ personal,
but aggressive; the members not only
ledging themselves to total abstinence
ut also to discourage the use of, and
traffic in, all intoxicating drinks.
During the evening several interesting and
ertinent addresses were given.

r. Scully, R.M-, spoke to the need of
emphasizing the latter part of the
gledge and rmﬁing their; energies to

ear on local schemes rather than
dissi}izatin them on the world’s woes.
he Rev. B. J. Ross spoke to the
moral wreck the drunkard makes of
himself, and also the prominent part
now taken by women in connection
with this movement.

The Rev. Theo Curnick spoke to the
Social advantages of such union? In
bringing people together and developing
their resources, and gave some
amusing anecdote? of his experiences
in America in connection with the be-
ginnings of the Union there.

Choruses by the Y’s, songs by the
Aliases Dorrington, Ledger, Curnick,

and others, a pianoforte duet by Mr. Percy
Moriarty and Miss Moriarty, interspersed the

roceedings, while sweets and fruits were

anded round at intervals. At the close the
Chairman called upon Air. Curnick,
Ngamakwe, to move a vote of thanks to the
Presidents of the Unions and the ladies who
had provided the entertainment. This was
most ably done, and the expressed hope that
similar gatherings would be brought about in
the near future was heartily applauded.

On Saturday, December 12th, the boys and
irls of the Temperance Association had
their closing meetingr in the hall, Mr.
McLaren presiding. The report for the
session was read, telling of the monthly
meetings held in the Boys’ Institution, and
the more casual ones in Girls' School, also of
the numbers, now amounting to over 200. It
was mentioned that a few had backslidden,
but hopes were expressed that these might
yet be restored, and those present were
earnestly warned to b n their guard against
temptation.

After some matters of business, such as the
reports of the Secretary and Treasurer, and
appointment of officers for the next session,
Mr. Anderson spoke briefly on the success of
the Association numerically, and pressed on
them the solemnity of the pledge they had
taken, and how important it was to keep the
promise contained in it.

To vary the proceedings one or two solos
were sung, a chorus by a few of the junior
girls, and some songs by the choir.

TO-DAY’S CABLES.

[REUTER.]

COURTS OF DISCIPLINE.

LONDON, Wednesday. — Special Courts
of Discipline have been created in Berlin for
the officials of German Colonies.

PRESS OPINION.

The Daily News says the resolution of the
Paarl meeting shows that the Jameson Raid
has alienated the Dutch, whom President
Kruger is not yet able to conciliate.
RUSSIAN FOREIGN MINISTER.

Count Muravieff has been appointed
Russian Foreign Minister.

LIBERAL MAJORITY.

Air. Alfred Pease, Liberal, has been
elected for Cleveland, receiving 5,508 votes
against 4,080 received by the Unionist
candidate, Mr. Ropna.

INDIAN FAMINE FUND,
Handsome Donation.

Mr. Astor has subscribed two thousand

pounds to the India famine fund.

TO-DAYS’' TELEGRAMS

NATALIANS DETERMINBD.

DURBAN, Wednesday.—The signals
for the anti-Indian demonstration was
sounded by mounted buglers at 10'15. Most
of the stores immediately closed, and crowds
of ;iieople hurried out instantly, and are now
making their way to the Point. The
promptness with which the signal was
obeyed shows how perfect is the
organisation. It is doubtful whether the
Indians will attempt to land and face the large
crowds.

COOLIE IMMIGRATION.
GREAT DEMONSTRATION.
GHANDI STONED.

Later.—The anti-Indian demonstration
was conducted in a most orderly manner. In
response to the signal five thousand men
assembled, and on the ships crossing the bar,
parties of men wore placed on vessels along
the wharf to prevent them from mooring; the
vessels, however, cast anchor in the Bluff,
and the Attorney-General came ashore and
addressed the crowd on the importance of
constitutional demonstration, and announced
that Government were taking steps to prevent
immigration. The crowd, though not quite
satisfled with the Attorneﬁ'— General’s
assurance, dispersed, but quickly assembled
again, when it became known that Ghandi,
on landing, had been stoned and hissed, and
otherwise assaulted by a few men, and that
Ghandi, under police protection, had been
placed in an In(ﬁan’s store, and this place is
now surrounded by a tremendous crowd.

ALARMING NEWS FROM
MAFEKING.
Servants Leaving Town.

MAFEKING, Wednesday.—The
Magistrate held a meeting here yesterday
with Wessels Mombsonia, chie%/ of the
Baralongs, and his headmen, to explain that
the Rin el%pest regulation — suspending the
moving of cattle—was now removed. The
chief was also asked to explain why all the
Native servants employed in town were
ordered by him to quit their employment and
return to the location, which he denied, but
said he wanted all the help he could get to
eradicate burrweed.

The town is full of alarming rumours, and
there is undoubtedlﬁ/ an uneasy feeling in the
district, which, in the present state of affairs,
is not unnatural,

POLICE IN SMALL PARTIES.

Fifteen police have been sent to Mosita,
fifteen to Setlagoli, and six to Maribago. The
force here will be increased.

FARMERS GOING INTO
LAAGER.

Information is to hand that Mr. Seeley, of
Mosita, and his farmer neighbours are going
into laager there.

FEARS OF GENERAL RISING

Fears are being entertained of the Natives
at Mabulu rising in sym]i)ath with those at
Maraquin, being practically the same tribe.

STELLENBOSCH CONDEMNS RHODES
and praises ROSMEAD.

CAPETOWN, Wednesday.—At Stel-
lenbosch yesterday an anti-Rhodes meeting
was held, under the presidency of Air. Krige,
M.LA. The meeting was a most
representative one, and most unanimous in
condemning Mr. Rhodes’ receptions and
demonstrations, the object of which it was
said was merely to give the Transvaal a slap
in the face. dvocate  Smuts, of
Johannesburg warned the meeting that if -the

resent addresses to Mr. Rhodes reached

ngland unopposed war would result, and
said that congratulating Mr. Rhodes’ work in
the North was premature. Why, the entire
Rhodesian Administration had yet to be
enquired into, and, according to report, the
most shameful things that had ever taken
place under the British flag had occurred. Mr.
Meriman said that an attempt was made to set
u({) division in South Africa and ridiculed the
idea that the receptions were given for work
done in the North. Ultimately the resolutions
were  unanimously  earned,  strongly
disapproving of the receptions to Mr. Rhodes
I as they tend io embitter public feeling , in
the Co{ony and Republlcs, and apppear
condone Mr. Rhodes’acts, and I expressin,
full confidence in Lord Rosmead an
thanking him for services rendered to South
Africa last year.

Her Majesty the Queen of (heat Briton and
Ireland, H.I' M. the Emperor of Germany, and
H.M. The Queen lie-rent of Holland take CURO.”
Do you ? Sold - everéwhere. Wholesale only from
the Universal Curo Co. (Depot lor South Africa)
P.O. Box 339, Port Elizabeth Local Agents
wanted. — P.S. Sample, bottle sent post free on
receipt of name and address. ADV.



IZINTO NGEZINTO.

ODINWE BUBOM.—Indoda yase Bremersdorp,
engu Mgcini-ntolongo, ite yakadinwa zinkatazo
zobubom yazidubula entloko ngompu, Iwesuka lonke
ukakayi.

UBUNXILA, — Indodana ebisebenza kwa loliwe
yaza yagxotwa ngokunxila, ifunyenwe ilinga
ukuzibulala ngokusela ityefu. Yabehle yakaulezelwa
ngeyeza lokutintela ityefu leyo.

LIPOLISA LININA?—Ipolisa lase Johannesburg
elingu Hendrik Johannes Willemse lidliwe amashumi
amabini eponti, ngokukataza amaledi atile,
nokoyikisa usapo ngompu.

IFIVA E BHAL— Kuvakala ukuba ifiva ininzi e
Bhai, ngokukodwa e Western Road, apo fan’ ukuba
sebebahlanu abanayo. Kuranelwa ukuba ingaba
mhlaumbi lubisi alulungile.

U LANDIPASL—Ngoku nje esisifo basixela
kwelama lipete, e Alexandria, kwinkomo ezivela e
Syria. Ngoku nje akusavumelekile ukuba kube
sangeniswa zimbi inkomo zivela kwelo lasa Syria.

E MTONJENL.—Kumandla omele u Mtombo (Kei
Road) kuvakala ukuba izilimo ziyatembisa, nangani
inkumbi Zazibhugile, imvula ibuye yanceda. Komnye
umzi izigamo zibolela emyezweni ngenxa yobuninzi.

AMADELA BUTONGO,—Nge Cawa epelileyo
umnumzana wase Monti wotuke sekuko into zontatu
ezimhlope, zirwela ngemela efestileni ukulinga
iginga lokungena. Bate bakubona ukuba umninimzi
uvukile bacela koxhongo.

CEBETSHU. — Umfana wase Qonce apa ute eye
kuhlamba umzimba ngokuhlwa nabanye wapants’
ukuhlelwa sibongobongo. Uke amanzi ngezandla,
kanti uka inkunzi yenyoka, wasele yilahla pantsi
ukuze abe usindile nje.

UMSEBENZI WAMATUTU.—Kutsha nje imazi ezine
zenkomo zase Nyara zifunyenwe zilele ekomanejini
zingasenayo imisipa, inqunyulwe. Pambi koku
kwafunyanwa itole lenkomo lisuswe amanqina
omane. Akaziwa amatutu lawo.

BATSHA  ABANTWANA.—Kuhle ingozi embi
yokutsha komntwana e Hex River Station. Intokazi
yomlungu ishiye abantwana yati gxada kwenye indlu.
Ive iputunywa kusitiwa umntwana omncinane uyatsha,
yafika sekupelile enkukwini.

E SHILOH— Usuku Iwama 26 ku December
Iwalabalulekile kulomzi, kuvulwa indlu ka Mr. James D
Ngojo. Kwenziwa inteto ezinkulu ngamanene awayeko
kwi Dinala enkulu eyayenziwe, kwarolwa imali,
nebokwe, negusha nengqolowa, njalo-njalo.

IMVULA E ALVANI. — Kuvakala ukuba e Alvani
imvula ine kakulu, wazala umlambo ngohlobo
ongazange uzale ngalo. Iposi yemka nomlambo; kwafa
nomntu kwangamanzi. Into evuyelekayo kukuba engayi
kwandule abe nokuwelela neno u Landipasi.

OTULWE ESIKWELWENIL. — Ngomhla we 6 ku
December, 1896. kutulwe umshumayeli esikwelweni
ngomnye e Zwaartwater Lomshumayeli waye
nqunyanyisiwe. Kutiwa ke ngababeko, ayinye indlela
ahle ngayo ukuxelwa kwayo; bati abanye usuke
watwetwa, abanye bati usuke wafane wahleka.

IsiP0.—Umzi waku Bengu unikwe isipo se
Kresmesi, esiyi 12s. ngu Mr. Josiah Nama, ukuba
batenge i Bhaibhile enkulu yomzi. Ababaninzi abafana
abakataiele ukwenza izipo zolohlobo, ekunqweneleka
ukunga angaba ngumzekelo u Mr. Nama, ize kanjako ibe
luncedo loncwadi kwimipefumlo emininti.

OLUNYWE YINYOKA. — Umfo wase Port Alfred ute
esiya kumagumbi esela (cellar) angapantsi, eya kufunela
ihashe lake ukudla, wafaka isandla ngxoweni itile. Uve
kusiti xipu into, kanti yinyoka, wasele yivutululela
pantsi. Wancedwa ngomnye umfo ngokububizela
ubuhlungu obo ngomlomo, afake iyeza.

E RAUTINL—Kwinyanga ka December yodwa e
Johannesburg kufe amakulu amatatu abantu abamhlope
nabamnyama.— Amatyala obudlwengu—into
ezinjengokulwa nokubulalana, njalo-njalo—atetwe kule
minyaka mibini igqitileyo abe linani eloyikeka kunene,
amawaka angamashumi omane anamane (44,000).

IHOSPITILE YASE CRADOCK.—Izikulu zase Cradock
zizama ukumisa ihospitile kulomzi. Kuvele umnumzana
wati, ukuba kuko amanye amadoda amahlanu
amtelelayo, wolirola yena ikulu leponti; utelelwe ngo
mnye urole kwalona naye. Bazonda ukwenza iwaka
leponti. Yinto ontle ukuti xa alwa into amadoda ngixe,
angamane ehleli ezishelenini.

IMIKWA YEMALL—Ulaulo Iwase Transvaal lwakupa
izwi lokuba abafazi abafelwe ngamadoda abo
kwimfazwe ka Dr. Jameson, bofumana uncedo ku
Rulumente. Kusuke intokazi ekutiwa ngu Miss Beukes
yati ingumhlolokazi ka Jacobs ofe kwelodabi, yada
yazuza amashumi amatatu eponti; wavela oyena mka
Jacoba emva koko. Injalo imisebenzi yokunqwenela
imali.

OTSHISE USANA NGAMANzZL—Kwiveki egqitileyo
e Bloemfontein, intombazana egcina abantwana
yatunywa ngumlungukazi wayo ukuba ibahlambe. Igele
yagalela amanzi abandayo kwisitya sokuhlambela,
yabashiya abantwana logama isaputuma ashushu. Ute
omuye kanti ungene pakati, yasuka intombazana
yagalela amanzi ashushu ingakakgelanga, waba
uyenzakala ke umntwana, wasinda noko,

UMOTUKO. — Lento ukotuka inengozi emntwini.
Intombazana yase Paris yotuswa yinto kwiminyaka
elichumi elinamatatu edluleyo; ukusueela kweioxesha
yasoloko ingati ngumniu omana ukuwa, otyafa kakulu,
osuke walidumbu. Kube ngalingwa amaci ngamnci,
akwanccdeka luto. Ngoku nje seyikulile yafika
ebuntwini obukulu, kuloko iti ihleli inge ngumntu
oleleyo. Mabelunyukelwe abantwana kwizinto ezo
tusayo.

IMPATO EMBL.—Umbbhaleli ose Johannesburg ozibia

za ngokuba ungu ‘‘Vumazonke” uti impato imbi
kwi Sikwali ekutiwa yi New Primrose, esipetwe
ngumlungu ogama lingu Mzilikazi. Uti: “Ukufa
kubabambe nzima abantu kona, akabaniki mvume
yokuba bahambe; izwi lake ngu “ futseki ” Baninzi
abalele ngokufa, koko bavalelwe, kutiwa nofayo
makalinde kupume abantu bonke. Ati ke ama Tshaka
akazenzele ngemvubu, angatsho ukuti lomntu uyagula.

I ANAVESTILE E MONTL—Bekuko i Anavestile
kwisikolo sase Rabe e Monti; kutiwa abantu ababeko
bangapezulu kuma kulu amane, belungiselelwe kunene
abahambi. Kwakuko namakwenkwana obeta igubu
ekokelwe ngumfundisi wawo. Kwenziwa ugqatso
Iwamadodana, nolwamadoda anezindlu. Ngokuhlwa
kwadibana izikolo ezibini—esaso Location nesase West
Bank, zenza into eyole kunene, ebete yalipakamisa i
Monti. Wonke lomsebenzi wapumelela kakuhle
ngapandle kwesipazamiso.

UMMANGALISO.—Ihlwempu lase Germany latshata
ngamhla mnye nenkosi yakona (Emperor) igama lalo
lingu William Bazibula ngamininye, bafumana
amakwenkwe bobabini. Emva koko basuka bati
ukuzala baba ngamatwa. Yaya yaxelwa Komkulu
lonto isimanga, bayinonelela kunene ngakumbi
bakuva ukuba ute u Emperor mhla wazuza
intombazana, emva kokuba ebebi kelwe lento, kanti
nelihlwempu lizuza kwa yona. Watatyatwa
lomntwana wamelwa yi Emperor ne Empress mhla
wabapatizwa, bamenza umntwana olunge kubo.

AMA JAMANI AMLALEE u RHODES—Kwezi
zipelileyo kugaleleke e Kapa izanxu zozitatu zama
Jamani, zivela e Transvaal. Eyona nto ayeyele yona
kukuya kupulapula inqubo ka Mr. Rhodes,

otile anduluka ngololiwe ohamba kunye neka Mr.
Rhodes Isebe lamapolisa lakubona lonto likupe
amadodana asixenxe ukuba abo ngo “ kala,”
kwapuma nomnye wepepa eliyi Cape Times ukuya
kukangela o “kala” abo. Kate kwakufikwa kwizitishi
amana ukuhla ami Jamani ebuzisa, kanti akaboni
ukuba akwa lindiwe nawo ; aqala ukuqonda e
Beaufort, West, asele hamba ndela zimbi, waba
uyasinda njalo u Lozi.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga angazisa
abahlobo bake abaninzi kwabantsundu ukuba
akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; kodwa xa
bamfunayo.ukuba abamele nantonina, njengokwanga
pambili, banokumfumana kwi stora esisemva komzi
ka Mr. Hilner, wentsimbi zamaxesha.—ADV;

INTETO EMFUTSHANE NGOKUDINWA.

Uyindoda esebenzayo okanye umfazi osebenzayo?
Anditeti mntu ukweso simo ngokuba eswele, okanye
ezalelwe ebubini ngakwicala lentlalo yobuntu, koko
nditeta owenza umsebenzi obonakalayo, wenyameko nolu
nceda imihla ngemihla? Ewe? Ndiyakubulisa nge sandla.
Ndiyatemba ukuba uyapumelela ngawo ngapandle koku
zisebenzisa ngoku gqitileyo yaye ke (lonto imandi ine
mpilo) ngamanye amaxesha uzifumana udiniwe ulambile
njenge ngcuka, kukuninzi ukutya kokuba utye ngokuhlwa.
Uti ke emva koko uye kulala iyure ezisi bozo; uvuke
ebedini kusasa, ume ngenyawo zombini emgangatweni.
Kokona “kudinwa” kulungileyo nomfuziselo wokupumla
okwavela ezulwini. Kuyintsikelelo ngokwako, kwaye
kuko nezinye pakati kuko.

Kodwa uhlobo lokutyafa abasibalela ngalo abantu
abaninzi Iwahlukile. Kanipulapule inteto ya lo : “Ngo
September 1893,” utsho, “ndflikelwa kukutyafa. Ndandi
dinwa kamsinyane ziti nentwana ezincinani endifuna
ukuzenza zindoyise kubonakale ukuba ndiya pelelwa.
Enyanisweni kona andizanga ndibe nokupumla, kuti
kusisa ube umzimba wam udinwe kwanje nge pezolo.
Intsinga kwakunye ne ngqondo zazinga sebenzi zi tyafile.
Kwakuko nendawo yokunga kutandi ukutya, kuti emveni
kokuba ndityile ndingonwabi kube buhlungu esifubeni
isisu sisibi. Ufele lwam Iwalu bututu, kuko intlungu
kwicala langase kunene kufupi nesibindi.

“Bendimana uku kupa ulucwe olumuncu, kuti
nokutya kwam ngamanye amaxesha kunyuke esiswini
kuze emlonyeni. Ndenza konke endandi nokukwenza
ukulungisa esisimo sibi, ndilinga amacebo ezihlobo
nabanye, andabi nakufumana yeza lindi pilisayo kwesi
sifo, esase sindi ngene kakulu ngoku.

“Ngenxa yokungabi nakutya nokuhlala kakuhle
kokutya esiswini inyama 2am zawa ndancipa kakulu.
Ndaba nokutyafa kunzima nokuba mandipume. Ndaba
kweso simo inyanga nge nyanga ndingena kusebenza
ndifana nendoda enga pandle kwe dabi lelizwe.

Igqira elalindi hambela kubonakala ukuba lalisiqgonda
isifo sam kodwa alizange libe noku ndipilisa. Ndiya qonda
ukuba ekuguleni kwanje ngase shishinini ngapandle
kokuba ubani azitembe umele kukubuya umva, into ke
leyo eyandi bangela ukuba ndinge ndinga kululeka
msinya, hleze ndide ndiggite kuyo. Ekufezekeni kwelo
temba lude lwafika uncedo ebendi lufuna.

“Ngo July wnyaka odluleyo (1894) ndafunda nge
ncindi yonozala sijili, Kwincwadi eyayi sele kwindlu yetu.
Loncwadi yasicaza isifo sam kanye, yati esosifo
kukungetyisi ndawonye nokunga sebenzi kwesi bindi,
esibangwa sesa sifo ndisikankanye kuqala, ukutyafa noku
ncipa iku caze yati kubangwa kuku ngabi ko kwento
ehlalakakuhle esiswini. Pilisa lonkatazo ingapakati litshilo
elinye inqaku kulontelo zopela kamzinya zonke ezizinto.

“ Ndakuba ndifunde oko ndifune ibotile yale Ncindi
ku Messrs. Robinson & Co., aba tengisi mayeza, Hunslett
Carr, kwati emva kokuyi sebenzisa intsuku ezimbalwa
ndaba betele kwapela ukuti ndakuba ndityile kube
buhlungu esiswini, ndazuza amandla yonke imihla. Akuko
bungqina bubonisa amandla eliyeza endinga bulindelayo
kunobu. Ndati r oqondalisebenzisa ; zapela ezanto bezindi
xalisa. Kwati ngeveki ezimbalwa ndaba sempilweni
efanelekileyo. Ndaba noku sebenzi kwange nga
ngapambili ndanoku dinwa okukoyo kubantu bonke okuti
kupele akuba eke umntu wapumla. Ukususela oko ndaba
sempilweni entle, ungayi shicilela lengxelo imfutshane ye
sifo sam (signed) Percy Hardaker, 42, Woodhouse Hill
Road, Hunslett Carr, Leeds, March 29, 1895.”

U Mr. Hardaker uyi arente ye Pearl Assurance Society
uyazeka kakulu. Inteto zake ezivakalayo ekucazeni isifo
sake zifike zanelisa. Kwincoko zanga sese ute okwa
Kudinwa ” kunga gelekileyo ucinga ukuba ngumyalelo
wokuba kungabiko bani uzilibazisayo. Kwalata
ukutshabalala ngeso sifo sinyebelezayo sikuku ngetyisi.
Incindi yonozala sijili ibifanele ukusetyenziswa eloxesha
kuba naye ngewayi yiqale kwanini ukuba waye yazi
siyatemba ukuba amazwi ka Mr. Hardaker awenze
ngexesha ane mfundiso yamava aya kwamkelwa ngabo
bonke ane ntsingiselo kubo.

IMPATO  YABANTSUNDU. —Umhlobo wetu ose
Krugersdorp  uxela  impato  embi  efunyanwa
ngabantsundu abahamba ngololiwe ukusuka e Park
Station besinga apa e Koloni. Batabata itikiti ze Third
Class, kanti bati bakufika e Vereeniging bahliswe
balaliswe pandle kulomoya uvutuzayo, kusenzelwa ukuze
bakangelwe ukugapula. Ongaqapuley o urola isheleni
zombini ; kanti ke basaza kulinda i Goods train, bagalelwe
kuyo ngokwegusha. Emva koko kukangelwa impahla
zabo e Viljoen’s Drift, bahlaule imali xa banento entsha,
banduleke ukufakwa edipini, banyanzelwe fatyini nye—
abafayo nabapilileyo. Konke ke oku bakwenziwa kuba
bemnyama.

INDODA ESINDISE ABANTU
ABANINZI.

Asingo mntu wonke ofike abe nelungelo lokusindisa
ubom bomntu engozini. Kanti ke noko kuko amadoda

abantu kwisifo esibulalayo. Umhlaumbi kuwo onke
amadoda abalulekileyo alo mkondo, akuko nanye
ezifumanele indawo kwibali lelizwe kune gqira lase
Canada. Elinene, emva kwenqubo entle yase University e
Edinburgh, Scotland, nase Canada, laba ligqgira nendoda
yemfundo edumileyo, laza emva kwemi nyaka emininzi
yokuzi qeqcsho lavelisa elizweni elona yeza likulu
kwakoyo kule minyaka ingamakulu alishumi eline sitoba
—i Pink Pills zika Dr. Williams zabantu Abafayo. Ngeli
yeza lingumangaliso u Dr. Williams ube nokusindisa into
eninzi yabantu kulo lonke ilizwe, amawaka abantu abebe
fudula beyi milwelwe ngoku bayavuya bese mpilweni. I
Safafika njenga manye amazwe ifumene uncedo olutile
ngobu gcisa beligqira, ke ngoku elilizwe lizele zindaba
zokupiliswa kwabantu, kwidolopu nemzana zi Pink Pills
zika Dr. Williams. Enye yazo esandu kufika evela e
Buccleuch, Imvani, kufupi ne Komani. u Mr. A. T. Scott,
umfama ohlala kule ndawo, owazekayo kuninzi lwabase
Komani, upiliswe kwisinge nengqangqambo yamatambo
emva kokuva intlungu iminyaka elishumi. Uyasixelela
okokuba bekusiti xa intlungu zinkulu angabi nakulala
nakupakama eqaqanjelwa kanga ngokuba angabi
nakwenza nto. Ezi zifo zibi zikoyo apa e
Safafika,bezivakala ikakulu ngasemva nase milenzeni,
waye u Mr. Scott engafumanga maggqira,kupelakoko ete
wasebenzisa umnyeza entlobo ngentlobo akancedeka
noko. Ngokwo cebo lomfazi wake ulinge i Pink Pills zika
Dr. Williams wati emva kwe botile ezintatu waziva.
ebetele. Ngoku upilile ngqe, seletabate ibotile ezintandatu
zezi pills.

Nabo ke obunye ubungqina obu bonisa amandla.
angumangaliso e Pink Pills zika Dr. Williams kuzo zonke
ezizifo inggangqamba yamatambo, eyamahleza nesinge.
Azipilisi ezi zifo zodwa koko kwanezi ukunge tyisi,
intloko ezibublungu, umnquma njalo, njalo. Zitengiswa
ngaba tengisi mayeza nabagcini zitora. Okanye
kutunyelwe 3s 3d kwi komponi ka. Dr. Williams
zamayeza ¢ Kapa eyoti ikupe ibhotile enye, umhlaumbi
17s nge zintandatu. Ziya pilisa kwizifo zamankazana
ezinje ngezi ukunga lungelelani, ukunqumka, isizungu-
zane nezinye, ziya nceda naku madoda xa ate enzakaliswa
kukusebenza kakulu nokuba yiyipina into.

DYER & DYER
(Limited)

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld, British South African

Company Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOQDS,

OF ALL DESCRIPTIONS

GALVANIZED IRON, CEMENT

Etc., Etc.
APPLY TO

Dyerand Dyer  Limited,

GENERAL MERCHANTS,

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

Lamplough Institution FOR Girls
BUTTERWORTH (E-GCUWA).

LE-Seminari Yama-Ntombazana lyakuvulwa ngolwesi-Tatu

FEBRUARY 3rd, 1897,

Kufundiswa zonke

yezandla neyasezindlwini (Fancy and Domestic Work)—
azenzele amagama amakulu ngokusundisa amakulu ne- Drlll

Abanombuzo ngayo bangabhekisa ku-mpati,

THEO. R. CURNICK.

Isikolo se Ntombi e Shawbury

EAST GRIQUALAND.

ESI SIKOLO sovulwa ngo Mvulo February
Ist, 1897.

Abazali abafuna ukutumela Intombi zabo
maba behle babalele ku Mpati. Ukuba kuko
abafuna ukungena kulo mgaqo we Titshala (Pu-
pil Teachers’ Course) mabafike kwase kuqgaleni
kwe Seshoni xa i Class zisa lungiselelwayo.

Abafuna incazelo ezeleyo botunyelwa bakuba
be bhalele ku

REV. S. CLARK,

Shawbury, Qumbu,
East Griqualand.

BON MARCHE

JOHN W.BAYES & CO. , GRAHAMSTOWN. LiBEHLE LIZICOMBULULE 1ZIKOHLELA.

VENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—
KUMADODA NAKUBAFAZI

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti ngany e umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W. BAYES & CO., BON MARCHE
GRAHAMSTOWN

NKATULAT!
QUEENSTOWN.

J. LAMONT;

NKATULA!

UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama
anokuzifumans zonke izinto azifunayo.

U
J.L

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali,
Blankete, Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Thempe, Printi,
Izihlangu, Isali, —ngazwinye yonke into
enokulangazelelwa ngumzi ontsundu, ngamaxabiso
angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo
ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; Imixokelelwana
yokutsala, yenkabi 10, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/
nge 1001bs ; Ikofu 1/ ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingonoxesha, zonke
ngamaxabiso abaluleke ngobupantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo beta bangapandle ukuba batenge,

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa ngo Boya,
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani, QUEENSTOWN.

UBOYA

YIYANI kwakulo ndawo INDALA apo nofumana

Amaxabiso Alungileyo. Ungake utengise ungakange
uve, uhlangane no

C. E. NIXON

Ndisoloko ndifikelwa Yimpahla Yonke yoku
Rweba etengwe ngamaxabiso Amahle ku Benzi
Bayo-
Impahla Zamadoda

Ikodi ne Twidi (zomelele, zitengiswa

tshipu), ithempe Ezimhlope ezisizilwayo,

Thempe Zokusebenza—zonke zilungile

kwapela, Ikausi, Ikolala, Iminqwazi,

ngzwinye into yonke enokufunwa yindoda,
ngamanani alula.

Ezama Ledi:—
I Dress Material, Iprinti, Izambreli, i Lace,
Iribhini, i Crepons— zonke zintsha, zisand’
ukufika, zaye zitengiswa ngamanani alula. Yizani
kwangoku niziketele kuba zise kuhleni.

Zisoloko ziko Ikofu, i Tea, Iswekile, Isepa,
Izibane, Amakuba, Imihlakulo, i Emele, njalo njalo
(zonke ngamanani alungele elixesha). Ukutya ne
Zikumba kutengwa nge Cash. Paulani indawo akuyo ze
ningayilibali :—

C. E. Nixon,

Otate Indawo ka J. Newmg,

Esazulwini § Somzi
E QONCE.

INGCINGA EZIMANDI

TYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngokupindiweyo xa site

sazamkela, sazisebenzisa: Lenteto ilandelayo yenge
ngcamango ewe kumhlaba olungileyo, yaza ke yavelisa eso
sipo sikulu siyimpilo efezekileyo. Umnumzana ondibhalele ese
Klip Drift Farm, Senekal; July 31, 1896, uti:—*“ Kungovuyo
olukula endikwenzela lemigcana imbalwa ngenxa ka Mrs.
Jacob Smith, wale fama ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi
Nggangqambo Yamatambo kwi milenze yomibini, nakwenye
yengalo zake. Walala kwaoko elukukweni, eba wobambeka
ixesha elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako

1 Standard_Kwanemls eb enZI wayitenga kwi sitora esikufupi, wayisebenzisa ngokwe migaqo

yayo, ekute ke kwixesha elingapantsi kwentsuku ezintatu

wapiliswa ngqe ; unokuwenza ngoku umsebenzi wase ndlwini

njengapambili, engapazanyiswa nayintwana encinane.
Ndingowako obulelayo,

L. SMITH.
Eka JONES

[-RH EUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa kwi
Nggagambo zamatambo, Isinge, Namahleza, Intloko
Ezibuhlungu, njalo njalo; ipilise intapane yezifo
ebeziaikulu ngapezu kwezi sezikankanyiwe.
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo
zonke Ivenkile zalapa e Mazantsi-Afrika.

EKA-POWELL
INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIYEZA ELAZE KAYO KULO LONKE ILIZWE,
ELITENGWA KAKULU NGABO BONKE.

Lencwadi ingezantsi opa ifike ku Mr. T. Powel
ivela ku Wm. Boards, Esq., umlimi nomrwebi
ngemihlaba ohlala e

Nightingale Hall, Edmonton.

“ Mnumzetu,—Kutsha nje ke ndano kohlokohlo olukulu kusuke kube
buhlungu esifubeni ekungabanga ko yeze kwendiwa lingileyo linoku
nceda Intloko yam yayisoloko ibuhlungu ndaye ndinesizunguzane. Ndite
kuba ke ndabona umsebenzi omhle owenziwe yi Balsam ye Aniseed yake
clusatsheni Iwam ndatenga ibotile encinane, ndaze xa ndiya kulala
ngokuhlwa ndataba i teaspoonful ndayi dibanisa ne tablespoonsful
ezimbini zamanzi ashushu. Ndati kwangoko ndeva ukudamba kwantlungu
esefubeni. Ndalala kamandi ndavuka ndibetele kusasa ngapandle
kokutyafa okwakuba ngwe ku kusoloko ndikohlela kwintsuku
ezingapambili. Kwapela ukukohlela kuna namhla. Ndike ndaxelelwa
ngenenekazi ebeli kade linokohlokohlo lalinga amayeza amaninze endite
ke mna ndalitumela isizekeva ebe sesisele kulo botile, Iwati olo
kohlokohlo ludala Iwabehle Iwashenxa. Eliyeza luncedo ku kohlokohlo,
kwingqele. Ukupefumli okufutshane, ipika, ukuqweta emgaleni nezinyi
indawana.—Ndingowako, ‘WM. BOARDS.”

“ Ku Mr. Thomas Powell.”

UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LIKUNCEDA

KAMSINYANE.
WALASELANI ~ UMFANEKISO  ONGENTSI
PEPENI ELISONGELWE KUWO.
Ee ani amagama ati “ Thomas Powell
Blac friars Road, London,” kwisiqiniselo
sakwa Rulumeni.

Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 1824

ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA

BANGALILIBALI ELIYEZA LIDALA LOKOHLELO.
EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA

UTENGISWA NGABENZI-MAYEZA NEVENKILE,

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 32d ngeyadig wELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI
Ttaweli 3d i inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa,
Iprinti Ezibukali sama Jamani 6 %2 d ngeyadl, Ikeshmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamadoda
Ezinzima 10a. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s.'
Neminqwazi ezi Felt.

ZASE KAPA.
Ibhotile 1s. 1% d. ne 2s. 6d.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu
E- QONCE.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imisesane yokungeja
neyokutshata igalela ku
7s. 6d. umnye.
Abamgama bayitunyelwa Impahla nge Posi
ngepanyazo
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— WE YUNIYONI

Ikompon1 Yenganawa ye Yunont

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini
E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga
’ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo
» KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

i) 2

Ofuna ukugonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:
DYER & DYER, Limited King Williams Town nase Emonti

JAS. HODGES & CO. QueensTown.
SAUER & ORSMOND ... Aliwal North
CHRISTMAS & LAMONT .. Molteno

UMKONDOWE - KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, UMAURITIUS NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE:
ABENCWADI —Basuka e Monti ukuya e London, badlule ¢ Madeira, nase Plymouth, banduluka ngo
Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka ¢ Monti ukuya e London, badlule ¢ Las Palmae, e St. Helena
nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME:
Banduluka e Monti ukuya e Ebai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini
enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwelwa mababekise ku

ALLAN B. GORDON ............................................. Eqonce

W A. BERR Ekomani

HEHR & OO E Burghersdorp.
MALCOMESS ...... E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ZE Komponi ezise Koloni.

The Castle Mail Packets Company (![_Imlted Street. East Lond
erminus Street, East London

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini le G. DENT no NYANA « London nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizokileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXAyokunikelwa kwe Wotshi no Klok ezandleni zamagitala nezingenamava ukuba

zilungiswe ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa
bani.

Umsebenzi apa ??gxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, noi wotshi zodidi
olupakamileyo —ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinane
ekufakeni nase kulungelelaseni so ????za ukuba iwotshi zonkena ingabi naluncedo kweyona nto
inxityelwa yona yokuba ngu Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela
Lwabasebenzi beta Mangesi. ukulungiswa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d I Iwotshi Zananenekazi Zegolide
(zifungelwe)

Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne ziqala kwi .. .£15s
spring esikulu esitsha kuqala kwi ... 5s I aterbury i otshi éemgc—
ina amaxesha) ziqula kwi...7d 6

Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d
Igilasi ze Wotshi zigala kwi 6d Imisesane Yokutshata ne Kipa Zlqala 10s
Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane- Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ni, zaye zifanelei Kumkani, nosfungelweyo unge. ntatu I Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze

seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2 Ss
Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, " Clock,”
QUEENSTOWN.

The New Jagersfontem Mining & Exploration Co,
(LIMITEDY.

NOTICE'

IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazibhekela), late

of Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives and
Compounds at Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th
of this month.
By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.
Kimberley, August 14th, 1895.

WANTED

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES,
to work on the Floors and in the Mine.

Good Wa es Food Free, and Good Treatment.

= | Dip ka Battl

Yeyona Ilungileyo ne Tshipu kwezi koyo.

Zingapezu 1,800 Igusha ezino kuditshwa nge 50/

INANILE NGU MG}JBO INANI LE SEYI DUTYELWE.

Nge Paketi yi .. allon drum y' ....cooooveviniiieee 4/9
Tkasi ane72 packetl yi.. 57/6 %2 e 9/
Nge paketi enye ku ditshwa 25 igusha| 5 21/

Amanani anokutotywa nge odolo ezmkulu

INGXELO YO MKANGELI KA RULUMENTE

Ku Messrs ARTHUR & COMPANY, Limited.
Ekupendulweni incwadi yako yomhla we 16th ndinovuyo ukubeka pambi kwaku
ingxelo ka Dr. Hahn ngale BATTLE’S Dip wenjenje ke
Ekupicoteni la sampulo ye Dipu ye Gusha, ndifumana ukuba ikakulu ikelise
nge Creoline into ke leyo etshabalisa ezizilwana zitwala isifo Ke ndazama
Nokufumana amandla ale Dipu ngokuyi galela amanzi kakulu, ndayifumana
isenamndla okuzibulala izilwana, ndapaula nokuba izilwana ezivela ekuboleno
kwenyama ziya bulawa yilo Dlpu nokuba seyidutyelwe kumanzi ali
110 nokuba 115 ubuninzi bawo. Ndiyayi yaleza kakulu le Dipu ngenxa
yoncedo lwayo.”

W. O. CARTER,

Umlauli Wezitora
KING WILLIAMS TOWN.

(Ibalwe yi Traffic Manager).

Jongani apa Batembu! Umzi WeNU!
J.W.GARRET & CO., IZITORA ZE GLEN GREY,

LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, mtyebise “ amagaxako” kona’ Sondelani!
IbetangoVane ati cwaka !

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke Izinto betu. UBOYA,
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa

igila ngexatotao elihle. Hlohlani izipaji nize Unconywa nga Bamhlope
Na Bantsundu.

A. J. Cross & Co.

KING WILLIAMS TOWN

Esitsha [saziso sika TIKOLOSHE
Kubaxhasi Abantsundu !

A. J. Cross & Co.

BANGA bangazisa Abahlobo babo

Abamnyama kuso sonke Isigingata sase
Qonce, e Ngqushwa, nakwezinye ezirauleyo
ukuba base kwi Sitora Sabo, Kwigumbi le Marike.
Basaligcinile  igama labo  lokuba  batengisa
ngamaxabiso angapantsi kwawazo zonke
Ivenkile

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Thempe, Ibhulukwe,
Ibhatyi, Ingubo Zamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile —
ngazwinye, into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,
UMBONA, nezinye intlobo zokutya,

A. J. Cross Co.

AKA NOGQALA

AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko nange

ngqgondo kumzi wake wa
ma yeza e Bofolo aye ikakulu enziwe ngemiti
yamayeza. Aluncedo oluqinisekileyo kwizifo
enzelwe zona.
s.d.
Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa
ukulunywa yi nyoka, njalo njalo ............... 7

Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo ... 2

Elase Afrika—Lokupilisa izinyo kwaoko ... 2
Incindi Yezityalo—Yokupilisa intloko .. 2
Umhlambi Omtsha we liso—Wokupilisa amehlo
AbUNIUNGU ..o
Umciza we Zityalo we Alkali—Wecesine

Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo
Zamatambo .........coeueveveeeeieiiietee s
Umdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo njalo .
Umciza omandi we Rhubarb— Wokunceda intsana

Elemisipa—Lokuruneka .... .16
Elase Indiya lokunika mand
kutyafa njalo njalo ........ccccoevenevenccncnnnne 3
Umpilisi Ongumangaliso—Amafuta amanxeba nezilonda
njalo njalo........coeceveircincinecnee.
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo njalo ~ 2/6 and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo
njalo .15
Umpilisi we Cancer .. 210
I Germ1c1de—Zokup1hsa i Geushuwa, njalo njalo

Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi Ngesi, ngesi Bhulu,
nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile ngapandle kwe
posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,

FORT BEAUFORT.

UKUBA UNGA
IKLOKO' YAKO ne ‘WOTSHI'_YAKO
ZINGAHLANJWA !

—YIYA KU—

N. MEYER,

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

) Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje
zifungelwe.

(.P. PERKS NONYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA

imisesane yoku “Ngeja,”
Imisesane Yokutshata, Amacici

Namehlo (Spectacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA.' TWOTSHL

MARKET SQUARE,
King Williamstown.

INTLAKA!

Sifuna ukuten%a Intlaka.
Saye sinika ixabiso elikulu ngayo,

W. O. CARTER

Umlauli Wezitora Zomanyano;

Abameli Micimbi.
E.J. BYRNE.

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI Ematyaleni, Umbali Minqopiso

yengqesho neyentengiso mihlaba. Ukwa yi Arente
ye * Gresham Life Assurance Society. No.
33, Maclean Street,

E-QONCE.

ERNEST E WEBB,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMAKULU
ALE KOLONI.

Umbhali Mingopiso Yemvumelwano.
E-DUTYWA, pesha kwe Nciba.

U NOKUWATETA amatyala kuzo zonke i

Ofisi za Pesheya kwe Nciba—e Gcuwa nakwa
Centane, ¢ Willowvale, Ngqamakwe, Engcobo
nase Mtata.

Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo.

Published by the Proprietor J. TENGO-
JABAVU, at Cathcart Street, King
Williams TOWN.



